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fiir btc $reie ©tafct taujtfl
$łt. 4 5 1 9 2 7

n o  "S c i t v i t t
ber grctctt © tabt ©aught gtt brut SlifountN t iiber © ucitjteruugeu bc§ ^ n tm ta tio u a le n  (gtfeubatjn: 

bfrfcljrś oaf Ber (jeifcnlnfjit'treic g i r . t j u —^ ju ju 'tc ;— Xcjeto — D iarieuburg. S om  1. 10. 1927.
Sluf ©ruttb be§ ©cfejjeS uo:it 2 1 . 9. 1922 (©.'fi'tgbtatt © .4 4 4 )  roirb p e r m it  o er fiin b e t:
®ie greie ©tabt ©angig ift bom 9lbfoutmen itber (Srleidjtermtgen be§ Snternationalen (Sifenbalpt* 

cerfel)r§ auf ber (Sifeiibafjuitrecfe girdjau—©Ljojntce—Xcgem— SJfaviettburg bom 20. 3. 1927 beigetreteu. 
®a§ Slbfommen ift feit bent 4 . guni 1927 in $raft.
®cv SBortlaut beś flbfonttncuS nc&ft ©djlufgbrutolott uadjfteljenb berfiittbet.

©angig, ben 1. Dftober 1927.
© e r  © e n a t  b e r  g r e i e n  © t a b t  © a n g i g .

D r. © a lj n t .  S R u n g e .

Umowa
o u ła tw ien iach  kom unikacji m iędzynarodow ej 

na iin j i  kolejow ej  
Firchau — Choj nico — Tczew — Ma rienlm rg  

z dnia 26. m arca 1927 roku.
Ożywione pragnieniem  ułatw ienia m iędzynaro­

dowej kolejow ej kom unikacji osobowej, baga­
żowej, przesyłek  nadzw yczajnych i przyspieszo­
nych przesyłek pospiesznych w  tranzycie przez 
terytorjum R zeczypospolitej Polskiej i przez tery- 
torjum W olnego M iasta Gdańska na linji kole­
jow ej Firchau — Chojnice ■— Tczew  — Marrenburg, 
zam ianow ały sw ym i Pełnom ocnikam i:

Polska :
pana Franciszka M oskwę, wice-dyrektora  

w M inisterstw ie K om unikacji 
i

pana Felicjana Prot łu sk ę , naczelnika w y­
działu w M .n isteistw ic Skaibu,

dział ij:p y. h w m yśl, ustępu G, a ily . 
kułu 194, Traktatu W ci Salsk iego  z dnia 
28 czorwca 1919 także za W olno Miasto 
Gdańsk, o ilo 011 0  wchodzi w rachubę 
jako Strona Umawiająca się;

N iem cy:
pana Ulricha Ranschora, Nadzwjmzajnogo 

P osła  i  Ministra P. łuom ocnego R zts/.y  
Niem ieckiej w M arsza wie  

i
pana Karola Scholz.i, Tajnego R adcę Rządu, 

Dyrektora K olei R zeszy.
P ełnom ocnicy po zbadaniu i w ym ianie pełno­

m ocnictw , uznanych za dobre i należyte, zgodzili 
się na następujące postanow ienia:

3 lb f o M « t c t t
iiticr drlddjternuflCtt beg in ternattottaleu 

<gifc«boljttt»crfcI|i*ś auf ber (gifenbalpiftrctfe 
g i r  d)au—R o jn ic e —© csem -W łarieuburg 

bom 26. 9Rarg 1927.
Sion beut SBuitfdje geleitet, ben in teru ation a len  

© fe n b a lp t^ c r fo n e n p  <35epdcE=, (Syprefjgut* unb be» 
fcfjteunigten S ilgu tb erteljr  im  © u rd jg a n g  burd) ba§  
© eb iet ber fRepitblif ifłolen unb burd) ba§ © cb iet ber 
g r e ien  © ta b t © a n g ig  auf ber © ifenbafjnftrede g ird ja u  —  
(i[)ojntce— ©egero— SR arienburg gu erleid)tern, łjaben gu 
ifjrctt 93eool(m ad)tigten ernannt

© eu tfd )la n b :
tjpeirn Ulrict) iHaufdjer, Stufjerorbentlidjen [® e*  

fanbten  unb 93et)oUmad)tigten SCRinifter beS 
© eu tfĄ en  9łeid)e§ in 2Barfd)au  

unb
.śyerrn (Sari © d )o lg , © efjeim en fRegierung&rat, 

9deicf)§baf)nbireftor;
sj5oIen:

,'perrn g ra n c ifg e ! iU iosh u a , Hłigebircftor im  
2łerfet)r§m inifterium  

unb
§ e r r n  g e lic ja n  ijłrod iaffa , S łb tcilungSoorftanb  

im  g in an gm in ifteriu m ,
bie gemafj ? łrtitel 1 0 4  2 lb |a f) 6  be§ 2łcr= 

father SBcrtrageS nom  2 8 . g u n i  1 9 1 9  aud) 
fiir bie g r e ie  © ta b t © a n g ig , fom eit fie al§  
SBertragSpartei in  g r a g e  fom int, tjanbeln.

® ie  5?eDollm ad)tigteu (jaben nad) ijSrufung unb 3lu2» 
taufcf) il)rcr at§ gut unb ridjtig bejunbenen 3łolltnad)ten  
nad)ftef)enbe§ be einbart:

(2Id)ter Tag nad) s2(6tauj beż 2tu2gabetage§: 20. 11. 1927.)
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A r t y k u ł  1.

Na linji kolejowej Firchau—Chojnice—Tczew— 
Marienburg będzie służyła codziennie jedna para 
pociągów pospiesznych, jakoteż raz w tygodniu 
jedna para pociągów luksusowych, obok komuni­
kacji między Prusami Wschodniemi a resztą 
Niemiec, międzynarodowej kolejowej komunikacji 
osobowej, bagażowej, przesyłek nadzwyczajnych 
i przyspieszonych przesyłek pospiesznych, stoso­
wnie do oddzielnego porozumienia się między 
uczestniczącemi zarządami kolejowemi. O ileby 
zostały uruchomione pociągi bliźniacze, poprze­
dzające te pociągi lub następujące po nich, to do 
nich będą się stosowały te same postanowienia.

A r t y k u ł  2.
Pociągi wymienione w artykule 1 będą przewo­

żone przez kraj tranzytowy w takim składzie, 
w jakim przyjechały. Poszczególne wagony będą 
mogły być wyłączone lub włączone z powodów 
ruchowych.

A r t y k u ł  3.
(1) Przy korzystaniu z pociągów, wymienionych 

w artykule 1, obowiązują w kraju tranzytowym 
następujące przepisy:

a) podróżnym wolno wsiadać lub wysiad ć 
tylko na stacjach Chojnice i Tczew. Jednakże 
podróżnym, którzy chcą tym samym po­
ciągiem dalej jechać, wysiadać nie wolno.

b) bagaż ręczny i nadany bagaż podróżnych 
wsiadających i wysiadających na stacjach 
Chojnice lub Tczew, jakoteż przesyłki 
nadzwyczajne i przyspieszone przesyłki 
pospieszne nie mogą być załadowane ani 
wyładowane poza obrębem jednej z wy­
mienionych dwóch stacyj.

c) innych przedmiotów nie wolno do tych 
pociągów ani podawać ani z nich wydawać 
z zastrzeżeniem postanowień, ustalonych 
w art. 21 do 23 dla komunikacji pocztowej.

(2) Kraj tranzytowy będzie się starał o wykona­
nie powyższych przepisów. Gdyby w celu 
zapewnienia wykonania niniejszych przepisów kraj 
tranzytowy zarządził konwojowanie pociągów, 
wymienionych w artykule 1, przez celnych lub 
innych urzędników, to urzędnicy ci mogą 
dojeżdżać także na linjach niemieckich do stacji 
Firchau i Marienburg i powracać do miejsca 
służbowego pobytu.

(3) Urzędnicy wymienieni w ustępie (2), jakoteż 
funkcjonarjusze kolejowi i pocztowi, którzy 
konwojują pociąg w kraju tranzytowym, są 
uprawnieni i obowiążani starać się o zachowanie 
przepisów, zawartych w niniejszej umowie.

A r t y k u ł  4.
Z pociągów wymienionych w artykule 1 nie mogą 

korzystać podróżni, którzyby wsiedli na jednej 
z dwóch stacyj, Chojnice lub Tczew, aby wysiąść

S l r t i f  e f 1.
Sluf bergifenbafjnftrecfegirdjau— gfjojnice— Srjcro—  

9Rarienburg Wirb tagficfj ein © djnetfjugpaar jottiie 
wodjentlid) einm al ein £uj:ugjugpaar neben bern 93er= 
fefjr jwifcfjen Dftprcufjen unb bein iibrigen SDeutfcfjIanb 
nad) 2Rafjgabe ciner befonbcren SSeretnbarnng jwifdjen  
ben beteiligten gijenbafjnnerwaltungen bem internatio* 
n a h n  gifenbafjmiJSerfonen^ ©epćicU, gj-prefjguh unb  
befdjfeunigten gifgutoerfefjr bienen. SBerben 93or= ober 
9?ad)jiige ju  biefen g iig e n  gefafjren, jo finben auf fie 
bie gfeidjen 93eftimmungen Slnloenbung.

S f r t i f e f  2 .
2)ie im Slrtifcl 1 bejeidjncten .Qiige fin& in ber 

^ufam m enfejjung, wie fie angcbrad)t Werben, burdj 
bag SDurdjgangglanb burcfjjufiifjren. g in je ln e  SBagen 
biirfen aug betrieblidjen © riinben au§= ober eingefefct 
werben.

S l r t i l e l  3.
(1) g i ir  bie SSenujjung ber im Slrtifel 1 bejeidjneten 

3 iig e  gelten im 2)urdjgangglanbe folgenbe 2łorfdjriften:

a) Jłeifcnbe biirfen nur auf ben 93afjnfjbfen gnojn ice  
unb X cjew  ein= ober augfteigen. Sebodj ift ben 
9łeifenben, bie benfelben 3 u g  ju r SBeiterfafjrt 
benujjen wotfen, bag Sfugfteigcn nidjt geftattet.

b ) 5Dag .fjanbgcpad itnb bag aufgegebenc @ epad  
ber auf ben 23afjn£)bfen gfjojnice ober S c jew  
ein= unb augfteigenben dłeifenben fowie @£prefjgut 
unb befdjfeunigteg g iłg u t  barf aufjerfjalb ber 
erwafjnten bciben Słafjntjofe weber ein= nodj 
auggelaben werben.

c) © onftige ©egenftdnbe biirfen tiorbefjaltlidj ber iit 
3frtifel 21 big 2 3  fiir ben ijłoftDerfefjr getroffcnen 
33eftimmungen bei biefen 3 ń 9 en weber fjinein= 
nodj fjinauggereicfjt werben.

(2) ^Dag Surdjganggfan b  wirb fiir bie Shtrcfjfiifjrung 
norftefjenber 23orfdjriften forgen. £ a § t  bag 2)urdj= 
gangglanb jur ©icfjerung ber ®urdjfiifjrung biefer 
Słorfdjriften bie im Slrtifet 1 bejeidjneten g iig e  t»irdj 
QoU= ober fonfiige 93eamte begleiten, fo biirfen biefe 
33eamten and) auf ben beutfdjen ©trecfen big ju  ben 
Slafjnfjofen g ird jau  unb SRarienburg mitfafjren unb 
an ifjren 2)ienftort juriitffefjren.

(3) 3)ie im Slbfaf} (2) bejeidjneten 93eamten fow ie  
bie gifenbafjn= unb sjSofibcbienfteten, bie ben g u g  im  
Sitrcfjganggfanbe begleiten, finb befugt unb oerpffidjtet, 
fiir bie g infja ltim g ber in biefem Slbfomm en entfjaltenen 
Siorfc^riftert © orge ju  tragen.

S l r t i f e l  4 .
® ie  im Slrtifel 1 bejeidjneten ^ iig e  biirfen nidjt 

benujjt Werben non iReifenben, bie auf einem ber beiben 
83afjnfjofe gfjojnice ober $ c je w  einfteigen, urn in bem
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na drugiej z nich. To samo stosuje się do bagażu, 
przesyłek nadzwyczajnych i przyspieszonych 
przesyłek pospiesznych mających być załadowa- 
nemi na tych stacjach.

A r t y k u ł  5.
(1) Iłuch tranzytowy podlegać będzie prawom 

kraju tranzytowego, odnoszącym się do utrzy­
mania porządku i bezpieczeństwa publicznego, jak 
również ustawom i przepisom sanitarnym.

(2) Podróżni, korzystający bez przerwy podróży 
na linji kolejowej między Firchau a Marien- 
burgiem z pociągów wymienionych w artykule 1; 
mogą wraz ze swym bagażem swobodnie 
przejeżdżać tranzytem, z wyjątkiem wypadków* 
w których osoby te popełniły na obszarze 
suwerennym kraju tranzytowego, podczas pobytu 
tamże, zbrodnię lub występek. Podróżni muszą 
posiadać bilet bezpośredni, uprawniający co 
najmniej do podróży między Firchau a Marien- 
burgiem

(3) Podróżni ci i ich bagaż będą wolni na linji 
kolejowej między Firchau a Marienburgiem od 
wszelkich formalności paszportowych i celnych 
oraz wolni od wszelkich opłat celnych lub opłat 
tym podobnych, z wyjątkiem wydatków rzeczywi­
stych zarządu kolei żelaznej. Podróżni ci nie 
potrzebują na tej linji ani paszportu, ani innego 
dowodu tożsamości.

(4) Przesyłki nadzwyczajne oraz przyspieszone 
przesyłki pospieszne, wiezione pociągami wymie- 
nionemi w artykule 1 na linji kolejowej między 
Firchau a Marienburgiem w bezpośrednim tran­
zycie, będą na tej linji wolne od wszelkich formal­
ności celnych oraz wolne od wszelkich opłat 
celnych lub opłat tym podobnych, z wyjątkiem 
wydatków rzeczywistych zarządu kolei żelaznej.

(5) Zakazy przywozu i wywozu, istniejące w 
krajach tranzytowych, nie będą stosowane do tych 
bagażów, przesyłek nadzwyczajnych oraz przy­
spieszonych przesyłek pospiesznych. Nie będą 
również wymagane dla tych bagażów, przesyłek 
nadzwyczajnych oraz przyspieszonych przesyłek 
pospiesznych zaświadczenia na prawo przywozu, 
wywozu i przewozu. Wszelkie towary, których 
przewóz wewnątrz krajów zawierających umowę 
jest ’dozwolony, mogą być przewożone w tranzycie 
temi pociągami. Towary, przewożone zgodnie z 
przepisami niniejszej umowy, nie mogą być zajęte 
w drodze administracyjnej.

(6) Niemieckie celne urzędy wyjściowe są 
uprawnione do nakładania zamknięć na po* 
mieszczenia bagażowe, w których przewożone będą 
tranzytem  nadane bagaże, przesyłki nadzwyczajne 
oraz przyspieszone przesyłki pospieszne. Zarząd 
celny kraju tranzytowego zasadniczo uzna i 
pozostawi bez naruszenia plomby i pieczęcie, które

anberen augjufteigen. ©leidjeS g ilt fur b a s in biefen 
33af)nf)bfen einjulabenbe © epiid , ©jprefjgut unb be* 
fdjleunigte © Ig u t.

S U t i f e l  5.
(1) T)er Sburcf)gartg§t»erfef)r unterliegt beu ©efefjen 

be§ SurdjgangSlanbeS , foloeit fie fid) auf bie 31ufrecf)t* 
erljaltung ber D rbnung unb bffentlidjen ©idjerljeit 
bejieljen, fotoie ben fanitat§polijeiltd)en ©efefjen unb  
Słorfdjriften.

(2) Dteifenbe, bie bie im Slrtifel 1 bejeidjneten g iig e  
auf ber ©ifenbafjnftrcde jtoifdjen g ird jau  unb SRarien* 
burg oljiie galjrtuntcrbredjung benufjen, biitfen mit 
iljretn ©epdcf ungeljinbert burdjreifen, e§ fei benn, bafj 
fte im £>ol)eit3gebiet be§ S itrdjgangSlanbeS toafjrenb 
iEjreS Slufentfjaltefc in bicfem Sanbe ein 23erbrecf)en 
ober SBergeljcn begangen Ijabett. 5Die Słeifenben miiffen 
mit einem burcfjgefjenben gal)rtau3toei3  oerfeljen fein, 
ber minbeftenS jur g a ljr t jtoifd)en g ird )au  unb 3Rarten* 
burg beredjtigt.

(3) ® ie  fReifenben unb il)r © ep ad  finb auf ber 
©fenbafjnftrede jtoifdjen g ird jau  unb HRarienburg frei 
Oon alien f|$afp unb 3oHfbrm lid){eiten fotoie frei oon  
alien QotL= ober af)nlid)en Slbgaben, m it $lu§naf)me 
Oon baren 2ln3lagen ber Sifenbafjnoertoaltung. T)ie 
fReifenben bebiirfen auf biefer © trede toeber eineS 
g a f fe s  nocf) eine§ fonftigen 2ln3toei§papiere3.

(4) (Sjprefjgut unb befd)leunigte§ © ilgut, ba8 in 
ben im Slrtifcl 1 bejcidjncten ,8iigen auf ber © fenbaljn*  
ftrede jtoifdjen g ird ja u  unb SRarienburg unm ittelbar 
()inburd)gefut)rt toirb, ift auf biefer © trede frei oon  
alien ^oHfbrmlicfjteitcn unb frei oon alien g o tten  unb 
aljnlidjen ?lbgaben, mit SlnSnafjme Oon baren SluS* 
lagen ber Eifenbaljnoertoaltung.

(5) T)ie in ben T)urdtgang3lanbern bcfte^enben ®in* 
unb 9lu»ful)r0erbotc finben auf biefeS © ep ad , © jprefp  
gut unb befdjleunigte © itgut feine 5Intoenbung. Slud) 
ift fur biefeS © ep a d , ©jprefjgut unb befd)leunigte ©1* 
gut toeber eine (Sin= unb 2lu§* nod) ®urd)fnf)rerlaubni§  
erforbctlicl). SlUe im inneren SSerfefjr ber Słertragg* 
teite jur 23eforbcrung jugelaffenen SBaren fimnen im  
T>urd)gang§oertcljr mit biefen 3 “ 9cn beforbert toerben. 
SBaren, bie im  © inftang mit ben Słeftinunungen biefeS 
Slbfom m enś beforbert toerben, biirfen nid)t im SBer= 
toaltunggtoege befcl)lagnaljmt toerben.

(6) ® te beutfdjen Slu3ganggjollfteUen finb befugt, 
biefeś* aufgegebene fReifegepdtf, ©eprefjgut unb befcfyleu* 
nigte S ilg u t fiir bie Surdjfufjr unter fRaumocrfdjlufj 
ju  legen. SDic g o lloertoa ltu n g  be§ 2)urdjgang§lnnbe§  
toirb grtmbfajjlicf) tfllomben ober © iegel anerfenneit 
unb unberiif)rt laffen, bie bie beittfdje gofloertoaltung  
angelegt Fiat. T)a§ fRecljt be§ SDurci)gang§Ianbe§, bie



nałożył niemiecki zarząd celny. Jednak prawo 
kraju tranzytowego do uzupełniania plomb i 
pieczęci nowemi znakami celnemi pozostaje niena­
ruszone.

(7) Zamknięcie celne będzie mogło być chwilowo 
zdjęte przez kraj tranzytowy tylko w wypadkach, 
przewidzianych w niniejszej umowie, albo z 
koniecznych powodów ruchu kolejowego. Przeła­
dunek może być dokonany tylko ze względów 
ruchu. W tych wypadkach postępowanie celne 
odbędzie się według .przepisów' kraju tranzyto­
wego. Przeładunek bagażu albo towarów, zdjęcie 
zamknięcia celnego i przyczyny, które je  wywo­
łały, jak również i ponowne nałożenie zamknięcia 
winny być zaświadczone protokularnio oraz, w 
danym razie, w dokumentach celnych i podat­
kowych.

(8) Jeżeli podczas drogi zamknięcie zostało u. 
szkodzono, rozmyślnie lub przypadkowo,albo jeżeli 
wagon lub towary zostały ograbione, należy po­
stąpić w ten sam sposób, jak w razie chwilowego 
zdjęcia zamknięcia lub w razie przeładunku, jed­
nakowoż fakt ten winien być wedle możności 
stwierdzony przy współdziałaniu urzędników cel­
nych. Zarządzone kroki i ich powody winny być 
zaświadczone protokularnie oraz w znajdujących 
się dokumentach celnych i podatkowych.

A r t y k u ł  6.
Podróżni, którzy na stacjach kolejowych Choj­

nice lub Tczew wsiadają do pociągów wy­
mienionych w artykule 1, lub z nich wysiadają) 
podlegają tam wspólnej polsko-niemieckiej od­
prawie celnej i kontroli paszportowej. Tak samo 
bagaże, przesyłki nadzwyczajne oraz przyspieszone 
przesyłki pospieszne, przeznaczone do załadowania 
lub wyładowania na tych stacjach, podlegają 
wspólnej polsko-niemieckiej odprawie celnej.

A r t y k u ł  7.
(1) Odprawa celna i kontrola paszportowa 

podróżnych, którzy na stacjach kolejowych Choj­
nice lub Tczew będą wsiadali lub wysiadali, oraz 
odprawa celna bagażu, przesyłek nadzwyczajnych 
i przyspieszonych przesyłek pospiesznych, które 
tam będą załadowywane lub wyładowywane, będą 
dokonywane wspólnie przez niemieckie i polskie 
władze celne i paszportowe według postanowień 
artykułów 9 do 12, a to obok siebie, jedna po 
drugiej. W  tym celu przyznaje Polska Niemcom 
prawo dokonywania odprawy celnej i kontroli 
paszportowej na stacjach kolejowych Chojnice 
i Tczew.

(2) Polska dostarczy bezpłatnie pomieszczeń, 
potrzebnych do czynności służbowych i do 
przebywania, jakoteż potrzebnego sprzętu Wago­
wego i starać się będzie bezpłatnie o odpowiednie 
urządzenie, oświetlanie, opalanie i czyszczenie 
pomieszczeń.
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ijSIontben ober S ie g e l burd) Slnbringung tteuer 3 o lh  
jcicl)cn ju  oeroollftćiubigen, bleibt unberiifjrt.

( 7) ® ie ooriibergcfjenbe C ffnung be§ goUoerfcfjluffeS  
burd) ba§ © urdjgangślanb  ift nur in ben burd) biefen 
Słertrag oorgefeljenen gd llen  ober au§ jtoingenben  
© riinben be§ ©ifcnbafjnbienfteS, bie U m labung nur au§  
93etricb§rutffid)ten jutaffig . 3 n  folcfjett fa l le n  rcgclt 
fid) bie jollam tlidje 33ef)anblung nad) ben 93eftimmungen 
be» SurdjgangSlanbeS . ® ie  Um labung be§ © cp d d s  
ober ber © iitcr, bie O ffnung bcS 3oUocrfd)litffe§ unb  
ifjre Urfadjen fotoie bie ©rneiterung bcS 23erfd)luffeS 
finb in eincm tfSrotofol! unb in ettoaigen 3 o lC  llI>b 
©tetterpapicren jit beurfunbeit.

(8) SBirb ein Słerfdjlufj ttnterłoegS abfidjtlid) ober 
burd) jufaltige Umftdnbe oerlegt ober liegt eine 93e- 
raubung bon SBagen ober SBaren oor, fo ift ebenjo 
toie bei ooriibergeljenber O ffnung oon Słkrfdjliiffen ober 
bei U m labung ju  oerfaljren, jcbodj f)at eine geftfteHung  
beS jŁatbcftanbeS tunlicfjft unter gu jiefju n g  oon  
beamten jtt erfolgen. ® a §  S3eranlafjte unb feine 
© riinbe finb iit einem ^ r o to fo ll  unb in oorljattbenen 
3olI=  unb Steuerpapieren ju  beurfunben.

S I r t i f e l  6.
Dłeifenbe, bie auf ben Słaljnljbfen Sfjojnice ober 

Sicjeto in bie im SIrtifel 1 bcjeid)ncten g iig e  einfteigen 
ober au§ ifjnen auSfteigcn, untertiegen bort ciner 
gcmeinfamen bcutfdppolnifdjen ^oH abfertigung unb 
^afjpriifung. ©benfo nnterliegt ba» auf biefen 33aljn=- 
fjbfen ein= ober attSjulabcnbe ©epiief, ©jrprcfjgut unb 
befdjleunigte ©Ugut einer gemeinfamen be«tfd)=polnifc^en 
jjollabfertigung.

S I r t i f e l  7.
(t )  ® ic  go llab fertigun g  unb ipafjpriifung ber 

Dieifenben, bie auf ben 83al)nf)bfen ©Rojnice ober 3xjcto  
ein= ober auSfteigen, fotoie bie go llab fertigun g  be§ 
® ep ad §, beS ©jfprcfjguteg unb be§ befd;lcunigten ©il= 
guteS, ba§ bort ein= ober auSgelaben toerben fo li, loirb 
Oon ben beutfdjen unb ben polnifct)en QoU* unb $ a fp  
bel)orben nad) SJłafjgabe ber ffleftimmungen ber SIrtifel 
9 b is 12 gemeinfam , unb jtoar rattmlid) ttebencinanber, 
jeitlid) nadjeinanber oorgenom m en. £ u  biefem g lo e d  
rdum t p o le li  SDeutfdjlanb baS 9łec£)t ein, bie g o lla b *  
fertigung unb iflafjprufung auf ben 33al)nl)ofen ©Rojnice 
unb Srjeto  oorjttnefjmen.

(2) s4?olen toirb bie fjierju erforberlidjen SDienfh unb  
Slufent^altSraume fotoie bie erfotberlicfjen 215iegcgerat= 
fcfjaften unentgeltlid) ju r Slerfitgung ftcllen unb fiir 
eine angemeffene SluSftattung, S3eleuc^tung, § e iju n g  
unb Jłein igung ber Dłdurne unentgeltlid) forgen.
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(3) Niemieckie urzędy celne będą trzymały pod 
swem wyłącznem zamknięciem celnem przedmioty, 
pozostające w ich przechowaniu. Polska dostarczy 
bezpłatnie na stacjach kolejowych Chojnice i Tczew 
po jednem odpowiedniem pomieszczeniu zamy- 
kanem, odpowiadającem potrzebom zabezpie­
czenia celnego.

(4) Polska postara się w drodze odpowiednich 
zarządzeń:

a) aby bagaż, nadany przez podróżnych wsiada­
jących na stacjach kolejowych Chojnice 
i Tczew, był przez Polskie Koleje Państwowe 
ładowany do wagonów bagażowych właści­
wych pociągów dopiero po odprawie celnej 
i bez zmiany jego zawartości.

b) aby bagaż, przeznaczony do tranzytu przez 
Niemcy albo do przekazania do jednego 
z urzędów w Niemczech był zgłaszany przez 
Polskie Koleje Państwowe niemieckiej ekspo­
nowanej placówce celnej przez wręczenie spisu 
bagażu w trzech egzemplarzach według dołą­
czonego wzoru, oraz aby dwa egzemplarze, 
zwrócone przez placówkę celną po zbadaniu 
i zanotowaniu w księdze bagażu były dorę­
czane przy zdawaniu bagażu na odpowiedniej 
stacji zdawczo-odbiorczej właściwym pracow­
nikom Kolei Rzeszy Niemieckiej.

c) aby bagaż przychodzący do stacyj kolejowych 
Chojnice i Tczew był dostarczany przez 
Polskie Koleje Państwowe eksponowanej 
placówce celnej do odprawy celnej bez 
zmiany jego zawartości, przy równoczesnem 

przedstawianiu dokumentów celnych,otrzyma­
nych przy zdawaniu bagażu na stacji zdawczo- 
odbiorczej od Kolei Rzeszy Niemieckiej.

d) aby przesyłki nadzwyczajne i przyspieszone 
przesyłki pospieszne, przeznaczone do załado­
wania na stacjach kolejowych Chojnice 
i Tczew, były ładowane przez Polskie Koleje 
Państwowe do wagonów bagażowych właści­
wych pociągów dopiero po odprawie celnej 
i bez zmiany ich zawartości.

e) aby przesyłki nadzwyczajne i przyspieszone 
przesyłki pospieszne, przeznaczone do tran­
zytu przez Niemcy lub do przekazania do 
jednego z urzędów w Niemczech, były przez 
Polskie Koleje Państwowe zgłaszane nie­
mieckiej eksponowanej placówce celnej przez 
wręczenie dokumentu konwojowego w trzech 
egzemplarzach według załączonego wzoru, 
przyró wnoszesnem przedstawieniu dokumen­
tów przewozowych, oraz aby dwa egzem­
plarze, zwrócone przez placówkę celną po 
zbadaniu i zanotowaniu w księdze dokumen­
tów konwojowych, były oddawane przy 
zdawaniu przesyłek nadzwyczajnych i przy-

(3) S i e  betttfcf)crt jjollfteH en w erben © cg cn ftd n b e, 
bie fid) in  igrem  © eto a g rfa m  beftrtben, auSfcglieglicg  u n ter  
ifjtem  eigenen .g o llo erfcg lu g  la g ern . ifSoIen toirb auf  
ben SBagngofen © gojn ice u n b  S c je to  je eincn geeigneten, 
jottficger eingerid)teten , oerfcgtiegbaren  9 ta u m  g ierju  
nnentgeltticf) ju r  SBerfiigung ftelleit.

(4) ijłolen  toirb burd) entfprecgenbc DJtagttagmeit 
b afiir  forgen ,

a) b ag  ba§  E łeifegepad , baS au f ben 23agngbfcn  
G gojn ice unb  Ś c je to  o on  ben bort einfteigenbcn  
3 łe ifenb en  aufgegebcn  tturb, erft nad) jottam tlicger  
S lbfcrtigu n g  unb ogne $ n b e r u n g  fetneS 3 n g a lte §  
in  bie © ep a d to a g en  ber betreffenben 3 u g e  burd) 
bie s}$olnifcgen @ ta a t§b a g n en  oerlab en  tturb,

b ) b ag  ba§  ju r  S itr c g fu g r  burd) Ś e u tfc g la n b  ober 
ju r  llb ertoe ifu n g  a u f ein 9 lm t in  S e u tfc g la n b  be= 
ftintm te Uteifegepacf burd) © ep ad o erje icg n iffe  beS 
antiegenben  SJłufterS in  brei S luSfertigungen  
fcitenS ber $ o Ittifcg en  © ta a tsb a g n e n  bet ber 
beutfdjen epponierten g o llf te lle  angem elbet unb  
bie o on  ber g o d fte l le  nad) g r a f t in g  unb Sitt=  
tra g u n g  in  b a§  © egacfoerjeicgn R b ud ) jitritcf= 
gereicgten jtoei S luSfertigungen  bet ber © cpacf*  
itbergabe au f bem  betreffenben 93etrieb2tocd)feP  
b a g n g o f ben juftćiitbigen 93ebienfteten ber S eu tfd je n  
9teicggb agn  iibergebett w erben,

c) b a g  b a§  a u f ben 93agngofen  © go jn ice un b  S c je to  
anfottim enbe sJteifegepacf bon ben ijSolnifcgen  
<Staat§bagnen  ber epponierten g o H ftetle  ju r  g o l b  
abferttgu n g  ogne iB eranberung feineS 8 n g a lte §  
o o rg efiigrt toirb u nter g leicgjeitiger SSorlegttng  
ber bei ber © epacEiibergabe a u f bent 23etrieb§*  
loecgfetbagngof feitenS ber S eu tfcg e n  D ieicgSbagn  
iibergebenen ^ o tlp a p ie r e ,

d ) b a g  b a§  © ppreggut u n b  befcgteunigte © ilg itt, ba§  
au f ben S a g ttg o fe n  G gojn ice ober S c je tu  oerlaben  
toerben fo li ,  erft ttacg jottam tlicger S lb fertigu n g  
unb ogne tjlnberitng feine§  S n g a tte S  in  bie © ep atf*  
toagen  ber betreffenben ^ ń g e  bttrcg bie tfSolnifcgen  
© ta a t§ b a g n c n  oerlab en  toirb,

e) b ag  b a§  ju r  S u r d )fu g r  burd) S e u tfc g la n b  ober 
ju r  iibertoeifitn g  a u f ein 2 lm t in  S eu tfcg la n b  
beftitninte © jp r e g g u t unb  befcgteunigte © ilg u t  
burcg 33egleitfcgein be» au liegenben  9Jhtfter§ in  
brei S luSfertigungen  feitenS ber ifłoln ifcgen  @ taat§=  
b agn en  bei ber beutfcgen epponierten g o llfte tte  
unter g leicgjeitiger S ło r leg u n g  ber betreffenben  
g ra cg tp a p iere  angem elbet u n b  bie o o n  ber $ o E =  
ftetle nacg ijk u fu n g  unb S in tr a g u n g  in b a§  23e* 
gleitfcgein=91it§fertigung3bud) juriicfgereicgten jtoe i 
9 tu 3ferttgun gen  a u f bem betreffenben 23etricbS=  
m ecgfelbagngof bei ber U bcrgabe beS © jp reg*  
guteS unb be§ befcgleunigten  © ilgu teS  ben
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sp ieszonych  p rzesy łek  posp iesznych  n a  odpo­
w iedniej s tac ji zdawTczo-odbiorczej w łaści­
w ym  p racow nikom  K ole i E zeszy  N iem ieckiej.

f) ab y  p rzesy łk i n adzw yczajne  i p rzysp ieszone 
p rzesy łk i posp ieszne, p rzychodzące  do stacy j 
ko le jow ych  C hojnice i  T czew  by ły  d o s ta r­
czane p rzez P o lsk ie  K o le je  P ań stw o w e  ek sp o ­
now anej p laców ce celnej do o d p raw y  celnej 
bez zm iany  ich  zaw artósc i p rzy  ró w noczesnem  
p rzed staw ian iu  doku m en tó w  celnych, otrzy" 
m anych  p rzy  zd aw an iu  p rzesy łek  n a d z w y ­
czajnych  i p rzy sp ieszo n y ch  p rzesy łek  p o ­
sp iesznych , n a  stac ji zdaw czo-odbiorczej od 
K o le i E zeszy  N iem ieckiej.

(5) O dpraw a podróżnych , k tó rzy  zam ierzają  ze 
s tac ji ko le jow ych  C hojnice i T czew  korzystać  
z pociągów , w ym ien ionych  w a rty k u le  1, kończyć 
się będzie zaw sze n a  5 m in u t p rzed  p rzybyciem  
p o ciąg u  w ed łu g  ro zk ład u  ja z d y  n a  te  stac je . 
W  raz ie  zapow iedzianego  opóźn ien ia  pociągu  
p rzed łu ża  się stosow nie te rm in  odpraw y. P o ­
dróżni, k tó rzy  n ie  staw ią  się w w łaściw ym  
czasie do odpraw y, n ie  m ają  p raw a  żądać p rzew ie­
z ie n ia  ich  tym  pociąg iem .

(6) P rzesy łk i n adzw yczajne  i p rzysp ieszone 
p rzesy łk i posp ieszne, k tó re  m ają  być p rzew ożone 
w p ociągach  w ym ien ionych  w  a rty k u le  1, m uszą 
b y ć  ta k  w cześnie d o staw ione  do odpraw y celnej, 
aby  m og ła  ona być  zakończona p rzed  rozpoczęciem  
o d praw y  p o dróżnych  i ich  bag ażu  |u s tę p  (5)]. 
P rzesy łk i n adzw yczajne  i p rzysp ieszone p rzesy łk i 
posp ieszne, k tó re  n ie zo stan ą  dostaw ione w 
w łaściw ym  czasie, b ęd ą  ty lko  w ty m  w y p ad k u  
odp raw iane , je że li n a  tern o d p raw a  podróżnych  
i ich  bag ażu  w  w łaściw ym  czasie n ie  ucierpi.

A r t y k u ł  8.
(1) N iem ieckie p laców ki służbow e, ustanow ione 

w  m yśl a rt. 7 n a  stac jach  ko lejow ych  C hojnice 
i Tczew , są w rozum ien iu  n in iejszej um ow y ekspo- 
n ow anem i p laców kam i służbow em i.

(2) Pom ieszczen ia , z k tó ry ch  k o rzy s ta ją  ekspo­
n o w an e  p laców ki służbow e [art. 14 ust. (9)], 
m ogą być  oznaczane n azw ą u rzęd u  z god łam i 
E zeszy  N iem ieckiej i P ań stw a P rusk iego .

A r t y k u ł  9.
(1) N a eksponow anych  p laców kach  służbow ych 

i n a  lin jach  kolejow ych m iędzy  C hojnicam i i T cze­
w em  z je d n e j s tro n y  a n iem iecki orni g ran icam i 
p aństw ow em i p o d  M arienburg iem  i F irc h a u  z 
d ru g ie j s tro n y  obow iązują w k om un ikacji op isanej 
w  u stęp ie  (1) a rt. 7 obok p rzep isów  celnych  k ra ju  
tran zy to w eg o  odpow iedn ie  p rzep isy  n iem ieck ie  z 
tern, że p rzep isy  k ra ju  w yw ozow ego m ają  p ierw ­
szeństw o.

(2) D o p rzepisów  celnych  w m yśl u s tęp u  (l) 
n a leżą  tak że  zakazy  i og ran iczen ia  w yw ozu, 
p rzyw ozu  i przew ozu, p rzep isy  o p o d a tk ach

juftćinbigen 93ebienftetcn ber 35eutfdjen Słeicfjg* 
bafjn iibergeben tuerben,

f) bajj bag attf ben 93af)nf)bfen Gfjojnice ober Scjetu 
onfouimenbe G;rprejjgut unb befdjleunigte Gilgut 
ber ejęponierten gollftelle ooit beit ''jjolnifdjen 
©taatgbaljnen ju r goKabfertignng ofjne 95er- 
anberung feineg Snfjalteg uorgcfiifjrt tuirb untcr 
gleidjjeitiger Slorlegung ber fciteng ber 3)eutfdjen 
JReidjSbaljn bet ber llbergabe beg Gpprejjgutcg 
ttnb beg befcfjeunigten Gilguteg attf bem 93c= 
triebgtuecf)felbaf)nfjof iibergebenen gollpapiere.

(5) T)te Slbfertigung ber 9łeifenben, bie bie im 
Slrtifel 1 bejeidjneten giige non ben Safjntjufen Gnojnice 
ober Srjetu aug benutjen toollen, tuirb jetueilg 
5 SJlinuten uor ber planmajjigett Slnfunft beg gugeg 
attf biejen S3af)nl)bfen gefdjlofjen. 23ei gemelbeter gug= 
uerfpatung oerlangert ftd) bie Slbfertignnggjeit ent= 
fpredjenb. 9leifenbe, bie ficf) nicf)t recf)tjeitig ju r 
Slbfertigung ftetten, tjaben feinen Slnfpruefj attf 33e- 
fbrberuttg mit biefem guge.

(6) Gpprefjgnt uttb befcblcunigtcg Gilgnt, bag mit 
ben im Slrtifel 1 bejeirfjneteit giigen bcfbrbert tuerben 
joli, mujjj fo red)tjeitig ju r  goHabfertigung gejtellt 
tuerben, baji biefe uor Scginn ber Slbfertigung ber 
Słeifenben unb ifjreg ©epacfg [Slbfajj (5)] bcenbet ift. 
Gfprejśgut ttnb befcfjleunigteg Gilgut, bag nidjt redjt 
jeitig geftellt tuirb, tuirb nur abgefertigt, tuenn baburdj 
bie redjtjeitige Slbfertigung ber Sieifenben unb if)reg 
©epacfg nidjt becintracfjtigt tuirb.

S l r t i f e l  8.
(1) SDie nad) Slrtifel 7 ttt ben 33aljnf)bfcit Gnojnice 

unb STcjetu cingeridjteten beutfdjcn 2)ienftftellen fittb 
im ©inne biefeg Slbfommeng ej;poniertc 2)icnftftellcn.

(2) 5)ie uon bett ejrponierten SDienftftellen benu^teit 
Słaumlicfjfeiten [Slrtifel 14 Slbfafc (9)] biirfen burd) 
Slmtgfcfjilber mit beutfdjcn i)łeicfjg= unb preufjifcfjcn 
©taatgtuappen fcnntlidj gemadjt tucrbcit.

S l r t i f e l  9.
(1) Sluf bett ei'ponierten 2)ienftftellcn unb a uf ben 

Gifenbafjnftrecfen jluifdjcn Gfjojnicc unb 2rjetu  einer= 
feitg unb ben bcutfdjen Sanbeggrenjen bei SJłarienburg 
unb g ird jau  anbererfeitg gelten fiir ben im Slrtifel 7 
Slbf. (i) bejeictjncten Słerfeljr neben ben goUoorfcfjriften 
beg jDurdjgangglanbeg bie cntfpredjenben beutfdjen 
SBorfcfjriften in ber SBeife, baft biejenigen beg Slug* 
gangglanbcg uorgeljen.

(2) g u  ben golluorfcfjriften im ©inne beg Slbjafj (l) 
gcfjoren auclj bie Slug*, Gin- ttnb ©urdjfufjruerbotc unb 
*befcf)ranfungen, bie SSorfcfjriften fiber inbirefte ©teuern



pośrednich i tym  podobnych opłatach, jakoteż 
wszystkie postanow ienia wykonawcze do powyż­
szych przepisów.

A r t y k u ł  10. ’
(1) P rzy  odprawie celnej obowiązują, obok 

polskich przepisów celnych, niem ieckie przepisy 
celne przy wywozie z N iemiec do polskiego ob­
szaru celnego aż do chwili ukończenia niem ieckiej 
odpraw y wywozowej, przy przywozie z polskiego 
obszaru celnego do Niemiec dopiero od chwili 
rozpoczęcia niem ieckiej odpraw y przywozowej.

(2) Przedm ioty, nadesłane z Niemiec do pol­
skiego obszaru celnego a wywożone z powrotem, 
zanim  przestaną obowiązywać co do nich n ie­
m ieckie przepisy celne, nie podlegają ani polskim 
opłatom  przywozowym  lub wywozowym, ani 
polskim zakazom przywozowym lub wywozowym.

(3) Jeżeli polski urząd celny przy wywozie z 
polskiego obszaru celnego uzna za  konieczne, z 
powodów podejrzenia o obejście odpraw y celnej, 
poddać rewizji celnej jakikolw iek przedm iot 
oddany już niem ieckiej placówce celnej do od­
praw y, ale znajdujący się jeszcze na stacji kole­
jowej pod niem ieckim  nadzorem  celnym, to 
niem iecka placów ka celna w inna na  żądanie 
przedm iot ów oddać w tym  celu polskiem u urzę­
dowi celnem u do rozporządzenia. W  ten  sam 
sposób i w tym  samym celu w inien polski urząd 
celny oddać niem ieckiej placów ce celnej do 
rozporządzenia przedm iot, dostaw iony polskiemu 
urzędowi celnem u do odpraw y przywozowej, 
lecz znajdujący się jeszcze na stacji kolejowej 
pod polskim  nadzorem  celnym.

(4) Jeżeli placów ka celna wywozowa stwierdzi, 
że przedm iot należy zająć, to placówka celna 
przywozow a w inna jej ten  przedm iot oddać.

(5) W  razie w ykonyw ania wspólnego dozoru 
nad  przedm iotam i przez polskie i niemieckie 
placówki służbowe, uważa się jako odpowiedzialną 
za przechow anie wyłącznie tę  placówkę służbową, 
z której obszaru celnego dokonany został wywóz.

(6) W  razie naruszenia niem ieckich przepisów 
celnych przysługuje ’niem ieckim  eksponowanym  
placówkom celnym  prawo, w granicach posta­
now ień niniejszego artykułu  wkroczyć po m yśli 
swych przepisów  celnych i odesłać z pow rotem  na 
w łasny obszar państw ow y przedm ioty zajęte lub 
zatrzym ane jako  zabezpieczenie oraz przy trzym ane 
osoby, a te  ostatnie, w r a z i e  p o t r z e b y  w 
asystencji funkcjonarjusza kraju tranzytow ego. 
Odesłanie z pow rotem  obyw ateli polskich przez 
niem iecką placówkę służbową je s t jednak  niedo­
puszczalne. N atom iast popełniający wykroczenie 
może być przymusowo przyprow adzony w celu 
spisania protokułu o zaszłym fakcie. Przesłuchanie 
odbywać się będzie w obecności polskiego funk-
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unb afjnlidje Slbgaben fomie aHe ju r 35urd)ftil)rung 
biefer ŚSorfdjriften erlaffenen Seftimmungen.

S l r t i f e l  10.
(1) 93ei ber gollabfertigung geltert neben bett point- 

jdjen golloorfdjriften bie beutfcfjen gollDorfdjriften bet 
ber 2lugful)r attg ®eutfd)lanb naci) bem polnifdjen QotL* 
gebict jo langc, big bie beutjdje Slugganggabfertigung 
becnbet ift, bei ber ©infufjr aug bem polnifdjen 3oH- 
gebiet nad) Seutfdjlanb erjt non bem geitpunfte an< 
ju  bem bie beutfcfje ©inganggabfertigung beginnt.

(2) ©egenftanbe, bie aug Seutfdjlanb in bag polnifd)e 
gnllgebiet gelangt finb unb juriicfgebradjt toerben, 
bettor bie ©eltung ber beutfcfjen golloorfdjriften fur jie 
aufgeljort Ijat, unterliegen loeber einer polnifdjen @in= 
gattgg= ober Slugganggabgabe nod) einem polnifdjen 
©in= ober SlugfuljrDerbot.

(3) tpalt bie potnifdjc gollftede bei ber 5lugful)r 
aug bem polnifdjen .gottgebiet megen 93erbadjtg ber 
Umgefjung ber godabfertigung bie Unterfitdjitng eineg 
©egcnftanbcg fiir erforberlidj, ber fcfjon ber beutfcfjen 
gollftelle ju r Slbfertigung geftefft tottrbe, fid) aber nod) 
auf bem Saljnljof unter beutfdjer gottauffidjt befinbet, 
jo fjat bie beutfdje gollftelle ben ©egenjtanb ber 
polnifdjen goUftelle auf Slnforbern jtt biejent gioed 
jur SBerfiigung jtt fteden. 3n gleidjer 233eife unb junt 
gleidjen gtoedi M  polnijc^e goCtftelle ber beutjcfjen 
godftclle einen ©egenjtanb jur 93erfugung ju  jteHen, 
ber ber polnifdjen gollftetle ju r ©inganggabfertigung 
gejtettt luurbe, fid) aber nod) unter polnifdjer golI= 
auffidjt auf bem 23aI)nf)of befinbet.

(4) ©tedt bie SlugganggjoHfteHe feft, baj) ber ©egen= 
ftanb ju  befdjlagnatjtnen ift, fo fjat iljr bie @ingangg= 
jodftelle ben ©egenjtanb abjugebett.

(5) SBerben ©egenftanbe gleidjjeitig bon ben beutfcfjen 
unb ben polnifdjen gollftetlen uberioadjt, fo gilt bie 
gotlftelle, au§ beren goUgebiet bie Slugfufjr erfolgt, 
allein alg fjaftpflicfjtiger 23ermafjrer.

(6) S)en beutfcfjen ejponterten 3°ttfteUen ftefjt im 
fftafjmen biefeg idrtitelg bag fRecfjt ju, bei guuńber= 
Ijanblungcn gegen bie beutfcfjen gottoorfcfjriften nad) 
biefen Słorfdjriften einjufdjreiten unb befdjlagnafjmte 
ober alg ©idjerfjeit cinbefjaltene ©egenftanbe ober feft= 
genommene ifSerfonen, ttnb jtoar letjtere, —- toenn nbtig, 
unter SJegleitung oon 93eamten beg SDitrcfjgangglanbeg 
— auf ifjr eigeneg ©taatggebict ju  uberfiifjren. (Sine 
iiberfiifjrung Don polnifdjen ©taatgangeljorigen bttrcf) 
bie beittfcfjen 5DienftfteHen ift jebocfj unjttlaffig. ©tatt 
beffen fann ber gumiberljanbclnbe jmecfg Slufnafjme 
einer Slerljanbtnng iiber ben Satbeftanb jmanggtoeife 
Dorgefiiljrt merben. 5)ic SSerljanblung erfolgt im Setfetn 
eineg polnifdjen QoU* ober ifjolijeibeamten. 93ei ber 
Unterfitc^ung ber ^crfon barf gegeniiber polnifdjen
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cjonarjusza celnego lub policyjnego. Przy rewizji 
przymus może być stosowany w stosunku do 
obywateli polskich tylko w obecności jednego z 
wyżej wymienionych polskich funkcjonarjuszów.

A r t y k u ł  11.
Na eksponowanych placówkach służbowych obo­

wiązują obok przepisów paszportowych kraju 
tranzytowego odpowiednie przepisy niemieckie 
z tern, że przepisy kraju wyjściowego mają 
pierwszeństwo.

A r t y k u ł  12.
(1) Osoby zamierzające wyjechać z Niemiec, 

mogą być cofnięte przez niemieckich urzędników 
kontroli paszportowej, o ile nie posiadają doku­
mentu upoważniającego do wyjazdu.

(2) Niemieckie placówki kontroli paszpoitowej 
mają prawo odesłać te osoby na swój własny 
obszar państwowy, w razie potrzeby w asystencji 
funkcjonarjuszów kraju tranzytowego. Odesłanie 
obywateli polskich przez niemieckie placówki 
służbowe jest jednak niedopuszczalne. Natomiast 
popełniający wykroczenie może być przymusowo 
przyprowadzony w celu spisania protokułu o 
zaszłym fakcie. Przesłuchanie odbywać się będzie 
w obecności polskiego funkcjonarjusza policyjnego 
albo celnego. Po ukończeniu przesłuchania nie­
miecka placówka służbowa ma zezwolić na dalszą 
podróż.

A r t y k u ł  13.
Właściwe władze niemieckio podadzą do wia" 

domości odpowiednim władzom polskim w terminie 
właściwym przed wejściem w życie umowy na­
zwiska oraz stanowiska służbowe swoich funkcjo­
narjuszów, zajętych na stacjach kolejowych 
Chojnice i Tczew. Zawiadomienie to będzie 
corocznie powtarzane przesłaniem spisów na po­
czątku każdego roku. Ewentualne zmiany osób w 
ciągu roku, będą osobno podawane do wiadomości.

A r t y k u ł  14.
(1) W związku z wykonywaniem służby jest tak 

przekraczanie granicy jak i pobyt w państwie 
sąsiedniem dozwolony bez obowiązku posiadania 
paszportu i wizy na podstawie zaświadczenia 
wystawionego przez właściwą władzę państwa 
wysyłającego. Zaświadczenie należy wystawiać 
z terminem ważności nie dłuższym niż rok i 
według wzoru ustalolego w załączniku B umowy 
o wzajemnej komunikacji kolejowej, podpisanej w 
Berlinie dnia 27. marca 1926 r. ze skreśleniem w 
formularzu słów w danym razie nieodpowiadają- 
cych.

(2) Do opuszczenia terenu kolejowego w kraju 
sąsiednim potrzeba przepustki urzędu kontroli 
paszportowej tego kraju. Przepustka ta  hę ’zio 
wystawiana za złożeniem zaświadczenia wymienio­
nego w ustępie (l) i będzie ona ważna jedynio na 
obszarze tej gminy, w której ma siedzibę urząd 
kontroli paszportowej.

S t a n t S a n g c g i n i g e n  fd rp e r l id je r  .S tbaitg  n u r  im  33eifcin 
e in rż  b r r  b o i g c n a n n t e n  polnifefjen S e a m t e n  n u ż g e i ib t  
tbe tbcn .

31r  t  i  f  e I I 1.
2lu f  ben e jp o m c r t e n  © ienftf te l len  geltcn neben  ben 

^ a g b o r f d j r i f t e n  beż © u r d j g a r t g ż l a n b c ż  bie en tfp red jenben  
b eu tfd jen  SSorfcf;riften in  b e r  SBcife, b a g  biejenigen beż 
S l i tż g a n g ż la n b e ż  borgeljcn .

S l r i i f e l  12.
( l )  $ n f o n c n ,  bie a n ż  © c n t id j l a n b  a u ż re i f e n  m olten ,  

fb n n e n  b o n  ben bentfd) u if Jn j jn n d jfd jau b eam ten  ju r i i c P  
i eioicfcn m e ib  n, loonn fie n id )C  m i t  e inem f u r  bie 
SluSrcifc  g iił t igen  9l;i>me 3 ueifefjcn finb.

( ) © m  b n i t ;d je u  r j p o n i e i t r n  iJlaf jp rufungżfteUen  
fteljt b . iż  S icd jt  311, ł i . f e  ' j l .u fo n rn ,  m en n  niit ig, u n t e r  
83eglcitung b o n  23eam len be? © n r d j g a n g ż l a n b e ż  a u f  
if)r c igcncż  S t a . i t  żgcbiet 311 i ibcrfiifjren. S i n e  i i  b e r - 
f i t l j ru n g  b o n  poln if . l jcn  © t . i a t J a n g c j jb r ig e n  burcf) bie 
bcit tfdjen T ien f t f te l len  ift jebod) u n ^u ld ff ig .  @ ta t t  
bcfjen f.init b e r  g u m ib c r l j a n b c ln b e  j t u c d ż  S lu fn ag m c  
ciner 3 łc r f )a n b h tn g  ii ber ben © a tb e f ta n b  a toangżtoe ife  
b o rg c f i i fp t  tuerben,  © ie3 1 c v l)a n b l i tn g  crfo lg t  im  33cifein 
c ineż  polti i fd jcn  l i j  U ober  ^ o d b e a m t e n .  9tad )  
S lb fd j lug  ber  35erlj.t;:b!ung ift bie SBeiterreife fe itenż 
ber  beutfd jen  ©ienftf te l le  311 ge f ta tten .

S l r t i f e t  1 3 .
© ie  ju f td n b ig e n  beutfd jen  23efjbrbcn loerben  redjt= 

jc i t ig  b o r  S n f r a f t t r e t e n  beż  S lb fo m m c n ż  Ułam en u n b  
© ien f t f te l lu n g  ifjrer a u f  ben 33at)nljbfcn Sfjo jn ice  u n b  
©cjctt) td t ig e n  23ebienftcten ben ju f t a n b ig e n  p o ln i jd jen  
S e g d r b e t t  m it tc i len .  © iefe  9Jł i t te i lung  to irb  j i t  3 ln fa n g  
e ineż jeben S a l j r c ż  l if tenm afjig  mieberfjolt.  S t to a ig e  
^ e r f o n a l b e r d n b e r n n g e n  in  ber  g lb i fd je n se i t  1Derp en 
be fo n b erż  m itgete ilt .

3 l r t  i f e l  14.
( 1) © e r  © r e n ^ u b e r l r i i t  u n b  ber  S lu fen tt ja l t  im  

9 ł a d j b a r l a n b c ,  beibc an ld f j l id j  b e r  S l t tż i ibung  beż 
© ien f też  to irb  u n t e r  © efrc i i tn g  bo tu  s$ a g =  u n b  ©icf)t 
b e r m c r f ż j t b a n g e  a u f  © r u n b  e ineż  b o n  b e r  j u f ta n b ig c n  
83eljbrbe beż S n t f e n b e f ta a te ż  aużgcf ie l l ten  Slużroeifeż 
gef ta tte t .  © e r  S luż toe iż  ift nad )  bem b u f f e r  ber  3In= 
lage  B  beż a m  2 7 .  S J ła r j  1 9 2 6  in  S e r l i n  nn ter je id j i te ten  
S lb fo m m en ż  i ibe r  ben gegenfeit igen  S i f e n b a l jn b e r le l j r  
u n t e r  © t r e id ju n g  ber  f i i r  ben S i n j e l f a l l  n id ) t  gutreffenben 
SBorte  beż  3 ło rb ru<fż  m i t  c iner © e l t u n g ż b a u e r  b o n  
n id j t  mefjr a l ż  e inem  S a f j r  auż^ufte l ten .

(2) 3 ' tn t  S le r la ffeu  beż S i f e n b a f jn g e la n b e ż  im  
9 h id jb . i r l . in b c  ift c iue  S lefd je in igung  ber i f la g p ru fu n g ż *  
f:cllc biefeż S a n b e S  n j o ib c i ( i d ) ,  bie gegen . f j in te r legung  
beż iit 9l b j a (5 ( l '  e ludljn teu  91użtoeifeż a itżgeftell t  to irb  
u n b  lebiglidj fi ir  b a ż  tóeb ic t  ber  © em e in b e  g i l t ,  in  ber 
bie ł jiu j jp r i i fungżftc l lc  ifjren © i g  Ijat.



(3) F u n k c jo n arju sze  są  obow iązani nosić u b ra ­
n ie  służbow e, albo w idoczne odznak i służbow e 
(opaskę  n a  ram ien iu , czapkę służbow ą i. t. p.).

(4) N oszenie b ro n i dozw olone je s t  je d y n ie  na  
służbie, noszenie  b ron i palnej je d y n ie  p rzy  nocnem  
dozorow aniu  tow arów  i kas.

(5) U życie broni je s t  dozw olone jed y n ie  w  razie 
koniecznej obrony.

((i) F u n k c jo n arju sze  k o rzy sta ją  podczas sw ego 
p o b y tu  w  k ra ju  sąsiedn im  ze zw o ln ien ia  od 
w szelkiego rodza ju  pub liczno-praw nycb  św iad­
czeń  osob istych  i rzeczow ych. O płacają  oni na  
rzecz k ra ju  sąsiedn iego  p o d a tk i b ezp o śred n ie  i 
in n e  pub liczne  o p ła ty  ty łko  od n ieruchom ego  m a­
ją tk u , po łożonego n a  obszarze k ra ju  sąsiedn iego , 
oraz od  w ierzy te lnośc i zabezp ieczonych  n a  tak im  
m ają tk u  i od  p rzedsięb io rstw  zarobkow ych , p ro ­
w adzonych  n a  ty m  obszarze. Z  zastrzeżen iem  
p raw a p o d d an ia  ich  rew izji celnej są oni up raw ­
n ien i do p rzew ożen ia  ze sobą p rzez g ran icę  p rzed ­
m iotów , służących  b ezsp rzeczn ie  do ich osobistego  
jed n o d n io w eg o  zużycia  podczas służby i w d rodze  
n a  służbę i ze służby.

(7) F u n k c jo n arju szó w  należy  rów nież w k ra ju  
sąsiedn im  uw ażać za  u rzędn ików  w  rozum ieniu  
u staw y  karnej. O ile w raz ie  zn iew ag  lub u szkodzeń  
cie lesnych  dopuszczone je s t  obok skarg i p iy w a tn e j 
pok rzyw dzonego  także  w niesien ie  skarg i p ub li­
cznej, w ładze k ra ju  sąsiedn iego  będą  w d an y m  
razie  k o rzy sta ły  z te j m ożliw ości w te j sam ej 
m ierze n a  rzecz funkc jonarju szów  d ru g ieg o  k ra ju , 
z a tru d n io n y ch  n a  ich  obszarze, ja k  n a  rzecz w ła­
snych  urzędn ików .

(8) F u n k c jo n arju sze  p o d leg a ją  podczas sw ego 
p o b y tu  w  k ra ju  sąsiedn im  sądow nic tw u  i w ładzy  
policy jnej teg o  k raju . P o d  w zg lędem  odpow ie­
d zialności d y scy p lin arn e j z pow odu  uch y b ień  służ­
b ow ych  p o d leg a ją  oni w yłącznie w ładzy  dyscyp li­
n a rn e j sw ych w ładz p rzełożonych . O sądzenie z 
p rzyczyny  popełn ien ia  przez n ich  w w ykonyw aniu  
służby w  k ra ju  sąsiedn im  czynów  kara lnych , 
pozostaw ia  się w yłącznie , o ile  n ie  chodzi o oby­
w ate li k ra ju  sąsiedn iego , p ań s tw u  w ysyłającem u, 
jeże li ono teg o  zażąda W  razie  w niesien ia  tak iego  
żądan ia  kraj sąsiedn i p o w in ien  śc iganego  dostaw ić  
bezzw łocznie  w ładzy, k tó rą  p ań stw o  w ysyłające 
m a w ym ienić. Ż ąd an ie  p rzek azan ia  o sądzen ia  i do- 
s taw ien a  śc iganego  w inna  zg łosić  w łaściw a do 
śc ig an ia  karn eg o  w ładza p ań stw a  w ysy ła jącego  u  
w łaściw ej do śc ig an ia  k a rn eg o  w ładzy  kra ju  
sąsiedn iego .

(9) F u n k c jo n arju sze  n iem ieccy  pow ołan i do 
w j'ko n y w an ia  odpraw-y celnej i k o n tro li p a sz p o rto ­
w ej n a  s tac jach  ko le jow ych  C hojnice i T czew  m ają 
p raw o i obow iązek u trzym yw ać  po rząd ek  wT obrębie 
pom ieszczeń  o d d an y ch  im  do w y łącznego  u ży tk u  i 
usuw ać z n ich  osoby  p ry w atn e , k tó re  n arusza ją  
te n  porządek .
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(3) ®ie 23ebienfteten jinb berpftidjtet, ®ienftfteibung 

ober fidjtbare ‘Dienftabjeidjeu (Slrmbinbe, SDienftmujje 
ufio.) ju  tragen.

(4) ®a§ tra g e n  bon 2Baffen ift nur im ®ienfte 
jutdffig, ba§ iEragen bon Sdjufjtoaffen nitr bei Se» 
toadjung bon ©iitern unb ftaffen ju r  iłłarfjtjeit.

(5) ®er SBaffeitgebraudj ift nur in ber 9łotiueljr 
geftattet.

(6) ®ic 23ebienteften genicfjeit todljrcnb ber SDaitcr 
ifjreS 2(ufcntf)att§ im ikadjbartanbc grcifjeit bon jeber 
2lrt bffentlidpred)ttid)er perfdnlidjcr Sienftleiftungcn 
unb Sadjlcifntngen. Sie bejaf)len jugunjten be§ 9ładp 
bartanbe* birefte Stcitern unb fonftige offentlicfje 2(b= 
gaben nur oon bent attf bem ©ebiete beS 9ład)barlanbe§ 
gelegenen unbetoeglidjen Słermdgen, bon ben auf foId)etn 
ilkrmbgen gefidjerten jjorbentngen unb oon ben auf 
beffen ©ebiet ertuerbSmdjjig gefiitjrten Unternctpuungcn. 
S ie  finb — unter ilłorbcljalt ber godnadifdjau — 3lir 
jollfreieit 9Jiitnaf)tne fold;er ©egenftanbe fiber bie 
©rcnjc befugt, bie offenbar ju  itjrem perfbntidjen 
£age§b:rbraud) loafjrenb be§ 5Dienfte3 unb auf ber 
g a l j r t  oon unb junt 2)ienft beftimmt finb.

(7) S)ie 33ebienfteten finb audj im 3ład)bar(anbc im 
Sinne be§ StrafgefefjeS at§ 23eamte anjufefjen. Soloeit 
bei Seleibigttngen unb ftbrperoerlcfjungcn aufjcr ber 
sfłribatflage be§ iBerlejjtcn aud) bie Srfjebung ber offenF 
liczeń Slage jnldffig ift, toerben bie Seljorben be§ 9ład)= 
barlanbe§ bon biefer JRoglidjfeit borfommenbenfaffS 
jngunften ber auf iijrem Oebiet tatigeu 23ebienfteten 
be§ anbern StaateS in bcmfelben Umfange ©ebraud) 
tnacfyen lnie jngunften ber eigetten 93eamten.

(8) ©ie 83ebienfteten unterftefjen mdtjrenb it)rc§ 
2łufentłjalteg im sJładjbarlanbe ber ©eridjtSbarfcit unb 
^olijeigetoalt biefeg iłanbeS. g iir  bie bifgiptlinarifcfje 
2(t)nbung i^rer bienftlidjen Słerfeljlungen untcrfteljen 
fie iebiglid) ber 2)ifjiptinargetoatt ifjrer borgefetden 
23eljbrbe. SBegcn ber in 21u§ubung if)re§ ®ienfte§ im 
9ład)barlanbe begangenen ftrafbaren fjanblungen toirb 
bie 2lburteitung, fotoeit e§ fidj nicf)t urn 2łngeł)brige 
bc§ 9ład)barlanbe§ tjanbcłt, bem Gntfenbeftaat auf fein 
2łcrlaitgen auSfdjlicjglidj iiberlaffen. SBirb eitt foldjeg 
Słerlangen geftellt, fo ift ber liłerfotgtc bom 9iadjbar= 
lanbc unberjugtidj ber botu Gntfenbeftaat namtjaft ju  
madjenben 93ef)5rbe jujufufjren. 3)a§ 58erlangen auf 
Uberlaffung ber Slburteitung unb auf gufiitjrung bc§ 
ałcrfolgten ift bon ber juftćnbigen StrafoerjolgungS* 
befjbrbe be§ GutfenbeftaateS bei ber juftanbigen S tra f- 
berfotguugSbetjorbe be§ 9tad)barlanbe3 ju  fteHen.

(9) ® ic  mit ber .gollabfertigung unb ifkjjpriifung 
auf ben 23aljntjbfcn Gnojnice unb Scjeto beauftragten 
beutfdjen 23cbienfteteit tjaben inncrfjalb ber itjnen jttm 
adeinigen ©ebraudj jugeioiefenen 9łaumlid)feiten ba§ 
9ted)t unb bie ‘'fłfticfjt, bie Orbnung aufred)tjuerf)alten 
ttub ffkibatperfoncn, bie gegen bie Orbnung oerftofjen, 
barauS ju  entfernen.



(10) W  czasie wykonywania swej służby 
zarówno niemieccy jak i polscy funkcjonarjusze 
mają wzajemnie wolny dostęp do pomieszczeń i 
urządzeń urzędowych.

(11) Postanowienia niniejszego artykułu mają 
zastosowanie do wszystkich funkcjonarjuszów 
Stron zawierających umowę, którzy są zatru­
dnieni przy wykonywaniu niniejszej umowy oraz 
w wykonywaniu porozumienia zarządów kolejo­
wych wymienionego w art. 1.

A r t y k u ł  15.
(1) Funkcjonarjusze Stron umawiających się 

będą się wzajemnie popierali przy wypełnianiu 
swych obowiązków służbowych, w szczególności 
mających na celu przeszkodzenie przekroczeniom 
i ich wykrycie.

(2) Władze, placówki służbowe i funkcjonar­
jusze jednej Strony umawiającej się będą udzielały 
potrzebnej ochrony placówkom służbowym i funk­
cjonariuszom drugiej Strony, znajdującym się 
służbowo na ich obszarze i będą w tym względzie 
spełniały ich wnioski w takiej samej mierze, - 
jak wnioski tego rodzaju swoich własnych władz, 
placówek służbowych i funkcjonarjuszów.

A r t y k u ł  16.
(1) Właściwe władze kraju tranzytowego będą na 

bezpośredni wniosek właściwych władz niemiec­
kich przy ściganiu wykroczeń przeciw niemieckim 
przepisom celnym i paszportowym, obowiązującym 
według postanowień artykułów 9 i 11, przesłuchi­
wały obwinionych, świadków i rzeczoznawców, 
przeprowadzały urzędowe stwierdzenia, docho­
dzenia i rewizje, jakoteż zarządzały doręczanie 
wezwań i orzeczeń. Powstałe z tego powodu 
rzeczywiste wydatki winny być zwrócone bezpo­
średnio tym władzom, które wykonały wymię* 
nioną czynność urzędową.

(2) O ile na podstawie ustępu (l) odbywać się 
będzie obrót prawny między niemieckiemi i pol- 
skiemi sądami, będą odpowiednio zastosowane 
postanowienia polsko-niemieckiej umowy z dnia 
16 grudnia 1925 r. o obrocie prawnym w sprawach 
karnych.

A r t y k u ł  17.
(1) Właściwe władze niemieckie mają prawo 

sprawdzać przez własnych urzędników czyn­
ności służbowe swych funkcjonarjuszów wyko­
nywane w państwie tranzytowem.

(2) Przy przekraczaniu granicy przez urzędni­
ków wymienionych w ustępie (1) i chwilowym ich 
pobycie na obszarze kraju sąsiedniego mają od­
powiednie zastosowanie postanowienia art. 14 
ustęp (1), (2), (6) do (10).

A r t y k u ł  18.
Przekraczanie granicy przezpracowników pry­

watnych, zatrudnionych w wagonach restauracyj-
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(10) SBafjrenb ber S luSiibung ifjreS $)ien fte§  biirfen  

fow ofjl bie beutfcfjen Seb ien fteten  tnie aud) bie poln ifdjen  
S eb ien fteten  bie bciberfcitigen Slm tSraum lidjfeiten  unb  
Sln lagen  betreten.

(11) ® ie  S eftim m u n g en  biefe§ SlrtifefS geltert fiir  
aOe Seb ien fteten  ber S ertragS te ife , bie bei ber ®urdj=  
fuljrung bicfeS Slbfotnm enS unb ber im  Slrtifel 1 be* 
jeicfjneten (Sifettbaljnoereinbarung tdtig finb.

S l r t i f e l  1 5 .
(1) 25ie 93ebicnfteten ber S er tra g g te ile  Werben eirt* 

anber bei ber Erfitttung. iljrer bienftlidjen D bliegen*  
fjeiten, inSbcfonbere ju r  Serfjin beru ng unb  Slufbecfung 
non .gttw iberfjanblungen, unterftufjcn.

(2) 2)ie  Sefjbrbcn , ® ienftfteH en unb Seb ien fteten  be§ 
eiiten S er tra g § te ile§  werben ben auf fcinetn © eb iet 
bienftlicf) befinblidjen ® ie n f t |M e n  unb 33ebienfteten bc§ 
anbern 2 x ile §  ben erforberficfjen © djujj gewatjren unb  
beren fjierauf gcrid)teten S lntragen in  gleidjcr SBeije 
fjń lge  leiften w ie  entfpredjenben Slntragen eigener S e *  
fjorben, jDienftftetlen unb 93ebienftelen.

S l r t i f e l  1 6 .
(1) SDie ju ftan b igen  S e ljo rb en  be» jDurdjgangS* 

lanbe§ Werben auf un m ittelbaren  Slntrag ber juftdnbigen  
beutfcfjen S e ljo rb en  bei SSerfolgung non jfuw iberfjattb*  
lungen  gcgen bie nad) S lłafjgabe ber Slrtifel 9  u n b  11 
geltenben beutfcfjen $ 011* unb ^afjnorfcfjriften S e *  
fdjulbigte, 3 eu9cn u n & S n d jo erfta n b ig e  nernefjmen, 
atntlidje g eftfte llu n gen , Stadjforfdjungen unb ® urdj*  
fud iu ngen  oornefjtncn foloie S o r la b u n g e n  unb (Srfennt* 
niffe be^dnbigen laffcn . ® e n  S efjorb en , bie folcfjc 
Slm tófjanblitngen Oorgenom m en fjaben, finb bie baburcfj 
entftanbenen S a r a u S la g e it  u n m itte lbar ju  erftatten.

(2) © o w e it  auf (Srunb be§ S lb fa£e§ ( i )  ein 9łedjt§* 
IjilfeoerJefjr jw ifd jen  beutfcfjen unb polnifcfjen © eridjten  
ftattfinbet, finben bie S eftim m u n g en  be§ beutfdj=pol* 
nifdjen Slbfom m enS iiber ben 3ied)t§f)ilfeoerfel)r in  
© traffad jcn  nom  16 . S e je m b er  1 9 2 5  entfpredjenbe 
Slntuenbnng.

S l r t i f e l  1 7 .
(1 )  ® ic  jitftanbigen  beutfcfjen Sefjbrben  fjaben ba§  

fRecljt, bie bon  itjren Seb ien fteten  im  ® u rd )g a n g 3 la n b e  
auSjufiiljrenben 'D ienftoerridjtungen burd) eigene S e *  
am te nad jpruftn  jtt laffen .

(2) Slitf ben © ren jiib ertr itt unb ben ooriibergefjen* 
ben Slufentfjalt ber im  Slbfajj ( l )  bejeidjneten S e a m ten  
im  © eb iet be§ 9 lad jb arlan b c§  finben bie S eftim m u n g en  
be§ Slriifcg  14  Slbfajj ( l ) ,  (2), (6) b iś  (10) entfprcdjenbe  
Sln w en bu ng.

S l r t i f e l  1 8 .
SDer © ren jiib ertr it ber ^ rinatangefteH ten  in  © peife*  

unb © djlafw agctt erfo lgt unter S e fre iu n g  notn ifSafj*



n y ch  i syp ia lnych , o d b y w a się, bez p aszp o rtu  i 
w izy, n a  p o d staw ie  dow odów  tożsam ości, p rze­
w idzianych  w  art. 27 u s tęp  (3).

A r t y k u ł  19.
P rzed m io ty , służące do służbow ego u ży tk u  

p laców ek  u rzędow ych , po łożonych  n a  obcym  
obszarze i tam  z a ję ty ch  funkcjonarjuszów ', będą 
m og ły  b y ć  p rzyw iezione bez cła, o p ła t i należności 
za  u rzędow em  zaśw iadczen iem  w łaściw ego u rzędu  
i b ę d ą  m o g ły  b y ć  w yw iezione z pow 'rotem  bez 
p o b ran ia  cła, o p ła t i na leżności do k ra ju , z k tó reg o  
nadeszły .

A r t y k u ł  20 .
(1) U rzędow e lis ty , p ak ie ty , p rzesy łk i p ien iężne  

i wartościowm m ogą być  p rzew ożone w  obrocie 
m ięd zy  eksponow aną  p laców ką  służbow ą a 
w łaściw em i w ładzam i celnem i i p aszpo rtow em i 
p rzez funkcjonarjuszów - n iem ieckich , upow ażn io ­
n y c h  do p rzek raczan ia  g ran icy , bez  p o śred n ic tw a  
za rząd u  pocztow ego  k ra ju  tran zy to w eg o  i bez 
u iszczan ia  n a  je g o  rz e c z o p ła t pocztow ych. P rze sy łk i 
te  w in n y  b y ć  zao p a trzo n e  w p ieczęć  u rzędow ą 
w ładzy  w ysy ła jącej i w ym ien ione  w  osobnym , 
rów nocześn ie  w iezionym  sp is ie ; w ty m  w ypad k u  
n ie  p o d leg a ją  one  rew izji.

(2) Z  kolejow ej sieci te leg ra ficzn e j i te le ­
fon icznej n a  stac jach  ko lejow ych  C hojnice i Tczew  
m ogą b ezp ła tn ie  k o rzy stać  n iem ieck ie  w ładze  i ich 
eksponow ane p laców ki celem  po rozum iew an ia  się 
w  sp raw ach  służbow ych.

A r t y k u ł  21 .
(1) N iem cy  m ogą  w w ym ien ionych  w  a rty k u le  1 

p o c iągach  p o sp iesznych  przewmzić stosow nie  do 
p o trzeb  sw ej służby  pocztow ej w szelkiego rodza ju  
p rzesy łk i pocztow e wre w Jasny eh w agonach  pocz­
tow ych .

(2) P o lsk i Z arząd  pocztowTy  m oże, za leżn ie  od 
w olnego  m iejsca, używ ać ty ch  w agonów  pocz­
to w y ch  do p rzew ożen ia  n a  obszarze tran zy to w y m  
w łasnej poczty .

(3) O prócz n iem ieck iego  p erso n e lu  pocztow ego, 
k tó reg o  ilość n ie  p o w in n a  p rzek raczać  is to tn e j 
p o trzeb y , m oże konwm jować n a  kosz t n iem ieck iego  
za rząd u  pocztow ego  k ażd y  w ag o n  pocztow y  na  
po lsk im  obszarze polski, a n a  g d ań sk im  obszarze 
g d ań sk i funk c jo n ariu sz  pocztow y. J e ś li  g d ań sk i 
za rząd  pocztow y  teg o  zażąda, obejm ie polski 
funk c jo n ariu sz  pocztowcy konw ój tak że  n a  
obszarze gdańsk im .

(4) K ażd y  w agon  pocztow y  pow in ien  b y ć  zao ­
p a trz o n y  p rzez w łaściw y n iem ieck i u rz ą d  pocz­
to w y  w spis, k tó ry b y  uw id aczn ia ł ilość p erso n e lu  
za ję teg o  służbowm w  w agon ie  pocztow ym .

(5) S k rzynk i pocztow e n iem ieck iego  w agonu  
pocztow ego  pow inny  być n a  obszarze tra n z y to ­
w ym  za m k n ię te ; rów nież  n ie  m o g ą  n iem ieccy

unb ©id)tbermerf§jtoang auf ©runb ber im 2lrtifef 27 
Sfbfat) (3) uorgefeljencn 2fu§weife.

S l r t i f e l  19.
©egenftanbe, bie beti auf frembent ©ebiet liegenben 

.2)icnftfteHen unb ben bort befdjaftigten SBebienftetcn 
junt SDienftgebraud) bienen, werben gegen eine amU 
lidje SBefdjcinigung ber juftanbigcn ©ienftfteUe jo lb , 
abgabem unb gebiiljrenfrei ju r  (Siufufjr jitgefafjen *unb 
biirfen of)ne Srfjebung non pollen, 2lbgaben unb ©c= 
biifjren wieber nad) bent ?(u§gangśfanbe au§gefii£)rt 
werben.

S l r t i f c l  20.
(1) 2)ienft[idje SSrtefe, sf5afete, @eib= unb SBetT 

fenbungen biirfen im iUerfeljr jwifdjen eiiter ejpottier= 
ten SDienftfteHe unb ben betreffenben $olf= unb ^af)= 
bcl)brben burd) ba§ ju r  ©renjiiberfdpreitung berccfjtigtc 
beutfdje 5)icnfiperfonal oijne Słermittlung ber s$oft= 
berWaftung be§ ®urdjgang§fanbe§ frei non beren 
^oftgcbiifjren beforbert Werben. ®iefe ©enbungen 
fotleu mit bem 2)ienftfiegel ber abfenbenbeu 93ef)orbe 
nerfeljen unb in einem befonbcrS mitgefiifjrten 2Iu»weiS 
aufgefiifjrt fein; in biefem gafie itnterliegen fic feiner 
Jłenifion.

(2) SDa§ (Sifenbaf)ntelcgrapf)en= unb gcrnfpredjne(5 
auf ben 23af)nf)ofen ©Rojnice unb 5£cjew barf fiir ben 
bienftlictjen 23erfeijr jwifcfjett ben beutfdien 33efjbrben 
unb ifjreit ejrponierten SDienftfteiien gebiiljrenfrei bcnit^t 
Werben.

S l r t i f e l  21 .
(1) ®eutfd)lanb fann mit ben im Slrtifel 1 bor= 

gefcfjenen ©djneifjiigen ben iBebiirfniffen feineS ^3oft= 
bicnfte§ entfprcdienb ^oftfeitbungen jeber 2lrt in eigenen 
Saljupoftmagen befbrbern.

(2) 3)ie pofntfd)e s4?oftuermaItung fann biefe 23af)n= 
poftmagen ju r  Seforberung eigener ^often auf bem 
2)urd)gang§gebicte nad) Sltajjgabe be§ berfiigbaren 
JłaumeS beitu|en.

(3) Seben 23af)npoftwagen fann auper bem bcutfdjen 
^oftperfonal, beffen ,3ctl)l wirfiid)cn 93cbarf nicf)t 
iiberfd)reiten foU, auf poinifcfjem ©ebiet ein polnifdjer 
s45oftbebienftetcr unb auf S an jiger ©ebiet ein SDanjigcr 
ifioftbebicnfteter auf Koften ber beutfcfjen ifSoftoerwaltung 
begieiten. gail§  bie SDanjiger ipoftoerwaitung barum 
erfitdjt, toirb ber pofnifcf>e ^Softbebienftete bie 93egieitung 
aud) auf bem SDanjiger ©ebict iibernefpnen.

(4) geber 23af)npoftwagcn ift feiten§ be» jitftanbigen 
beutfd;en ^SoftamteS mit einem 3Serjeid)ni§ auSjuftatten, 
au§ weidjem bie ™  33afjnpoftwagen bienftlid)
befd)ćiftigten 93egIeitperfonaf§ erfid)tlid) ift.

(5) S ie  SBrieffaften ber beutfd)eit SBafjnpoftwagen 
finb im ®urd)gang§fanbe gefcfjloffen ju  fjalten; aud) 
biirfen bie beutfdjen ifSoftbeamten im SDurcfjgangSlanbe
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urzędnicy pocztowi wchodzić w" styczność na 
obszarze tranzytowym z polskiemi i gdańskiemi 
urzędami pocztowemi, jakoteż z publicznością.

(6) Konwojujący polski lub gdański funk- 
cjonarjusz pocztowy ma prawo czuwać nad 
przestrzeganiem powyższego postanowienia; obej­
muje on na obszarze tranzytowym pośrednictwo 
między niemieckimi urzędnikami pocztowymi i 
zaiateresowanemiurzędami. Polskifunkcjonarjusz 
pocztowy ma prawo wykonywać na polskim 
obszarze tranzytowym swoją służbę pocztową 
według wewnętrznych przepisów polskich oraz 
wymieniać poczty.

(7) Przewóz personelu, potrzebnego do konwo­
jowania niemieckich wagonów pocztowych jak 
również urzędników nadzorczych, potrzebnych w 
danym razie do kontroli słuźbj^ ruchu pocztowego, 
odbywa się bezpłatnie.

(8) Niemcy mają prawo przewozić w tych 
wagonach pocztowych następujące przesyłki pocz­
towe:

a) przesyłki z Prus Wschodnich do reszty Nie' 
miec i w kierunku odwrotnym;

b) przesyłki z zagranicy do Niemiec, (włączając 
Prusy Wschodnie) i w kierunku odwrotnym;

c) odsyłki przechodowe wszelkiego rodzaju 
z zagranicy do zagranicy po poprzedniem 
porozumieniu się polskiego, gdańskiego i 
niemieckiego zarządu pocztowego.

(9) Podczas przejazdu przez kraj tranzytowy 
mogą być przewożone w wagonie pocztowym 
oprócz ładunku pocztowego tylko przedmioty 
i środki żywności, służące do osobistego użytku 
personelu konwojującego.

(10) Jeżeli wagony pocztowe nie zostaną włą­
czone, mogą być worki listowe przewożone za 
pośrednictwem kolejowej drużyny pociągowej po 
porozumieniu się zainteresowanych zarządów 
pocztowych.

A r t y k u ł  22.
(1) Zarząd kolejowy prowadzący ruch odpo­

wiada w razie nieszczęśliwych wypadków kole­
jowych za urzędników pocztowych, ładunek pocz­
towy i wagony w tym samym rozmiarze, jak za 
podróżnych, ładunek kolejowy i wagony kolejowe.

(2) Odpowiedzialność za przesyłki pocztowe, 
przewożone w wagonach pocztowych, konwojo­
wanych przez niemieckich urzędników, ciąży na 
niemieckim zarządzie pocztowym, o ile nie zacho­
dzi wina zarządu prowadzącego ruch kolejowy.

(3) Obowiązek zarządu kolejowego kraju tran­
zytowego do odszkodowania wobec niemieckiego 
zarządu pocztowego istnieje w tym samym rozmia­
rze, w jakim tenże zarząd kolejowy odpowiada 
według własnych przepisów kolejowych wobec 
zarządu pocztowego kraju tranzytowego.

weber m it polnifcfjen ober SDanjiger ifSoftanftalten ttod) 
m it bem sj5ubtifum  in  iSeriiljrung treten.

(6) 2)er m itfafjrenbc potn ijc ie  ober ® a n jig e r  iJSoft- 
bebienftete Ijat ba§ łHedjt, a u f bie © infjaltung ber nor- 
ftefjenben SBeftinunungen ju  acfjteit; er ubernim m t auf 
bem SDurdjgangć-gebiet bie S lerm ittlu ng  jw ifdjen  ben 
beutfdjen ^ o ftb ea m ten  uttb ben beteiligten  3)ienftfteHen. 
® e r  polnifcfje i|3oftbeam te tjat b aź  Siedjt, auf bem 
polnifdjen Sh trd jgangsgeb iet feincn ^ o ftb ien ft nad) ben 
inncrpotnifdjen  Slorfdjrijten nu §ju iiben , fom ic bie iJSoftcn 
auSjuw edjfetn .

(7) ® ie  S c fo rb eru n g  be§ ju r  S c g le it itn g  ber beutfdjen  
SBaljnpoftm agen erforberlidjen ^3erfonat§ fo w ie  ber ju r  
^Sriifurtg be3 iJSoftbetriebef' gegeb en en fatis erforberlidjen  
SluffidjtSbeam tcn erfolgt unentgeltlid ).

(8) ® eutfd jtan b  tjat ba§ S^ecfjt, in  biefen S a tjn p o ft-  
m agen folgenbe ifSoftfenbungen ju  beforbern:

a) ifSoftfenbungen non  D ftpreujjen nad) bem iibrigen  
SDeutfdjtanb unb in um gefel)rter S łid jtu ng;

b ) 'jSoftfcnbungcn ooni 2 tu » lan b  nad) ® eutfcf)lanb  
(D ftpreufjcn inbegriffen) fow ie  in umgefefjrtcr 
9Iiid )tn n g;

c) ® urdjgan g§fartcn fd jliiffe  jeber 2 lrt oom  SluStanb  
nad) bem S lu elan b  nad) oorfjeriger SSerabrcbung  
jw ifd jen  ber beutfdjen, ber poln ifdjen unb ber 
S a n j ig e r  ^ o fto e rw a ltu n g .

(9) Singer ber ifSoftlabung biirfen in  beit 33afjnpofh  
w agen  wirtjrenb ber fjrafjrt burd) ba§ SDurcfjgangślanb  
n u r foldje © egenftanbe unb £eben§uiittct m itgejiifjrt 
werben, bie ju tu  perfbnlidjen © ebraudj beS 33egleit= 
perfonató  beftim mt finb.

( to )  g a l l§  53afjnpoftw agen nid)t eingeftetlt werben, 
fbm ten nad) SSerabrebitng jw ifdjen  ben beteiligten $ o ft=  
O erwaltungeit 33riefbeutet brtref) S lerm itttung be§ @ifen= 
b a ^ n = 3u gp erfon a l§  befbrbert werben.

S t r t i f e l  2 2 .
(1) 33ei Grifenbaljnunfatlen l)aftet bie betriebfiiljrenbe 

SifenbatjnocrW altung fiir bie ^ o ftb ea m ten , bie s45oft= 
la b u n g  unb bie SSagcn in  bem felben U m fange w ie  fiir  
9łeifen be, S ifenbatjn giiter  un b  Gśifcnbaljnwagen.

(2) ® ie  S łeran tw ortu n g  fiir bie iJJoftfenbungen, bie in  
ben oon  beutfdjen S e a m ten  begleiteten 23at)npoftw agen  
befbrbert Werben, liegt ber beutfdjen ^ o fto e rw a ltu n g  
ob, fo w eit nic^t ein Słerfdjulben ber ben (Sifenbatjn* 
betrieb fiitjrenben SBenoaltung borliegt.

(3) ® ie  ISrfafjpftidjt ber (Sifenbatjnberloattung bc§ 
S u rd jg a n g S la n b eS  gegeniiber ber beutfdjen j  ifloftoer- 
W altnng fiir bie in  ben beutfdjen 93atjnpoftW agen bcfbr- 
berten i^oftfenbitngen tritt in  bem felben U m fange ein, 
in  bem biefe © fen b a tjn o er io a ltu u g  n ad )J iljren  ©ifen* 
batjnoorfdjriften ber sjJoftoer)oaItung be§;2 )urdjgan g3=  
tanbeS gegeniiber © rfajj teiftet.



(4 ) Przy przeładowaniach ładunku pocztowego 
wskutek wycofania niemieckiego wagonu poczto­
wego z konwojem, przechodzi odpowiedzialność 
za niemieckie przesyłki pocztowe na zarząd poczto­
wy kraju tranzytowego, jeśli dalszy przewóz po 
przekazaniu ładunku odbywa się zą pośrednictwem 
personelu tegoż zarządu. Zarząd pocztowy kraju 
tranzytowego uiszcza w tym wypadku odszko­
dowanie w tym samymi rozmiarze i według tych 
samych przepisów, w jakich niemiecki zarząd 
pocztowy musi płacić odszkodowanie wysyła- 
jącym.

(5) Jeśli niemiecki wagon pocztowy stanie się 
podczas przejazdu niezdatDyrm do biegu, postarają 
się zainteresowane zarządy o pomoc i spieszne 
dalsze wysłanie przesyłek pocztowych.

A r t y k u ł  23.
(1) Niemiecki zarząd pocztowy płaci polskiemu 

zarządowi pocztowemu:
a) za przewóz wagonów pocztowych z ładunkiem 

pocztowym, za każdy osiokilometr przeje­
chany niemieckiemi wagonami po linjach 
polskich kwotę, obliczoną przez polski zarząd 
kolejowy na podstawie kosztów własnych;

b) za przewóz worków listow'ych przez kolejową 
drużynę pociągową należności, jakie płaci 
zarząd pocztowy kraju tranzytowego zarzą­
dowi kolejowemu za przewóz worków listo­
wych.

Wyżej wymienione należności będą płacone 
polskiemu zarządowi pocztowemu również i za 
przewóz na polskich linjach kolejowych leżących 
na obszarze W. M. Gdańska. Polski zarząd kole­
jowy obejmuje i na tych linjach odpowiedzial­
ność, ustaloną w artykule 22.

(2) Niemiecki zarząd pocztowy płaci polskiemu 
i gdańskiemu zarządowi pocztowemu:

a) koszta konwojowania niemieckich wagonów 
pocztowych przez polski względnie gdański 
personel pocztowcy w wysokości rzeczy­
wistych wydatków;

b) tytułem premji asekuracyjnej 0,015 centa 
waluty Stanów Zjednoczonych Ameryki za 
każdy osiokilometr linji tranzytowej.

(3) Przy obliczaniu należności za osiokilometr 
nie będą uwzględniane ułamki kilometra poni­
żej V2; ułamki ł/ 2 i wyższe będą zaliczane jako 
cale kilometry.

(4) Rozrachunek z powyższych należności od­
bywać się będzie w tych samych czasokresach 
i w związku z innemi rozrachunkami za wagony 
pocztowe, przebiegające przez obszar polski i 
gdański między Prusami Wschodniemi a resztą 
Niemiec.
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(4) S8ei Itm labitngen  ber f^ oftlabu ng iitfo lge  SluS- 

fc ty n g  beg beutfctyn 93af)npoftw agcng m it 53egleitung  
g ety  bie 23erantw ortung fur bie bentfcf)en ijłoftfenbungcn  
a u f bie i|3oftoerW aItung be§ ® u rd )g a n g g la n b eg  iiber, 
m enu bie SBeiteibefbrbcrung nad) iłb erg a b e  burd) 
ijSerfonal bicfer S3erW altung erfolgt. 2 )ie  iJSoftoermaltung 
beg S u r d jg a n g ś la n b e g  leiftet in  biefcm g a H e ©rfafj in 
bem felbcu U m fange un b  nad) benfelben S ło r fd p iften , 
w ie  bie beutfrfje ifio ftoerw attung  ben Slbfcnbcrn ©rfaf) 
leiften m ufj.

(5) SSirb ber beittfdje 3 3 a ty p o ftw a g en  bei ber 5Durd)' 
fa ty t  la u fu n fa ljig , fo forgen bie bcteiligten iB erw al 
tiutgen beg SD urdjgangglanbeg fiir f j ilfe  unb befctyeunigtc  
SSeiterbeforberung ber ifłoftfcnbungcn.

S l r t i f e l  2 3 .
(1) 2)te beutfcty ifło ftoerw altu n g  oergiitet ber polnifdjen  

fJSoftoerw altung:
a )  fiir  bie S e fo r b e ru n g  o o n  23afjnpo[tw agen m it 

iPoftgiitern fiir jebeg 2ld)gfilom ctcr ber burd) 
beutfd)c SBagen burctyaufenen poln ifdjen  © tred en  
ben o o n  ber poln ifdjen  © ifen b a ty er lo a ltu n g  auf 
@ runb ity er  © elb ftfoften  erredjneteit 93ctrag;

b )  fiir  bie 83eforberitng o o n  SBriefbeuteln burd) bag  
© ifen b a^ n = 3lt9Perf01ial bie © eb iity en , bie oon  ber 
^ o fto e r to a ltu n g  beg ® u rd )g a n g g la n b eg  an  bie 
© ifcn baljnoerw altu ng fiir  bie S e fb rb eru n g  oon  
S r iefb eu te ln  geja ljlt werben.

® ie  obigen © eb iity en  w erben ber polnifdjen $ o ft=  
OerW altung aud) fiir  bie 33eforberung a u f ben im  
© ebiete  ber g r e ie n  © ta b t ® a n j ig  gelegenen polnifd ien  
© ifenbaljnftreden bejaljlt. 2 )ie  polnifd)e ©ifcnbai)n=  
OerW altung iibernim m t and) fiir biefe © tred en  bie im  
S lrtile l 2 2  feftgefetye |>aftp flid )t.

(2 ) SDie bentfc^e ^ o fto e rw a ltu n g  oergiitet ber polnifdjen  
unb ber SDanjigcr ip o ftoerw aitu n g

a ) bie S o fte n  ber 33egleitung ber beutfd)en 23al)n= 
poften burd) poln ifdjeg bejw . ® a n j ig e r  i£oft= 
p erfo n a l in  .jpoty ber tatfadjlidjen  S luggaben,

b )  an  © efa ty en p ra m ic  0 ,0 1 5  © ent ber SSćityung ber 
SBereinigten © ta a ten  oon  31meri!a fiir jebeg s2td)g= 
lilom eter ber ® u rdjgau ggftrede.

(3) 93ei ber 23eredjnung ber © e b iity en  fiir bag 2td)g= 
filom eter werben 83rudjteile o o n  S ilo m etern  unter V 2 

nicty beriidfictyigt, oon  1/2 unb m ety  a lg  o o lle  S ilo m eter  
angeredjnet.

(4) ® ie  5ibredjnung iiber obige © eb iity en  erfo lgt in  
gleidjen g e ita b fd jn itten  unb im  śjufam m enljange
ben iibrigen Stbredjnungcn, weldje iiber bie jwifctyrt 
D ftp reu ty n  un b  bem iibrigen 2)eutfcf)lanb burd) bag  
polnifd)e unb  S a n j ig e r  © eb iet oerfetyenben ifSoftwagen  
ftattfinben .



A r t y k u ł  24.
(1) Odpowiedzialność za szkody i wypadki kole­

jowe w związku z ruchem pociągów wymienionych 
w artykule 1 będzie regulowana według ustaw, 
rozporządzeń i przepisów, obowiązujących w 
miejscowości, w której wypadek się zdarzy, o ile 
odnośnie do bagażu, przesyłek nadzwyczajnych 
i przyspieszonych przesyłek pospiesznych nie 
wchodzą w zastosowanie odmienne postanowienia 
według artykułu 25.

(2) Każda ze Stron umawiających się odpowiadać 
będzie za swoich funkejonarjuszów i za inne osoby 
(siły pomocnicze), któremi się posługuje w komu­
nikacji tranzytowej.

(3) Za wypadki i szkody, powrstałe wskutek złego 
stanu stacji, linji, albo parowozów, ponosi odpo­
wiedzialność ten zarząd, do którego należy utrzy­
manie odnośnej stacji, odnośnej linji lub paro­
wozu.

(4) Za wypadki i szkody, powstałe z powodu 
złego stanu wagonów, albo inych pojazdów, 
ponosi odpowiedzialność ten zarząd, który jako 
ostatni przyjął te pojazdy pod względem tech­
nicznym.

(5) Za szkody, wynikłe wskutek siły wyższej, 
zarządy kolejowe nie będą wzajemnie odpowie­
dzialne. Jeżeli szkoda powstanie wskutek przy­
padku, który nie może być uważany za siłę 
wyższą, ponosi odpowiedzialność ten zarząd kole­
jowy, na którego linji szkoda powstała.

(6) W  razie, gdyby dochodzenie przedwstępne 
zarządu prowadzącego ruch wskazywało na to, że 
odpowiedzialność drugiego zarządu może w grę 
wchodzić, to należy dalsze dochodzenie, celem 
ostatecznego ustalenia przyczyny wypadku, pro­
wadzić wspólnie przez delegatów obu zatządów.

(7) Każdy zarząd ma prawo regresu do dru­
giego zarządu, jeżeli został zobowiązany prawo­
mocnym wyrokiem sądowym do zwrócenia szkody, 
za którą drugi zarząd w myśl poprzednich po­
stanowień ma odpowiadać w całości lub w części. 
Prawo regresu przysługuje również wtedy, jeżeli 
oba zarządy umówiły się, że jeden z nich ma 
załatwiać roszczenia odszkodowawcze, chociaż 
drugi zarząd ponosi odpowiedzialność za szkody 
w całości lub w części. Ugody, uznania lub wyroki 
zaoczne mają jednak moc obowiązującą względem 
drugiego zarządu tylko wtedy, jeżeli on się na 
nie zgodził, lub jeżeli na zapytanie, mimo upom­
nienia, nie złożył w terminie odpowiednio wy­
znaczonym oświadczenia.

(8) Niezależnie od przysługującego mu prawa 
regresu, będzie zarząd prowadzący ruch odpo­
wiedzialny w stosunku do osób, które poniosły jaką­
kolwiek szkodę z powodu wypadku kolejowego. 
Do nadanego bagażu, przesyłek nadzwyczajnych 
i przyspieszonych przesyłek pospiesznych ma za­
stosowanie zastrzeżenie zrobione w ustępie (1).

31 r t  i f  c l  2 4 .
( i )  ® ie  .fjaftung fiir U n fa lle  itnb S d ja b c n  im  (Sifem  

baljnbctriebc bet ben itt 3 lrtife l 1 bejeidpteten 3 iig e n  
regclt fic£) nad) bcn © efefjen, S łerorbnungen  unb 53e* 
ftim m u ngen , bie ant 0 r t e  be§ U n fa llS  © e ltu n g  fjaben, 
fom cit nidjt fiir  © epacf, Gśjprefjgut unb befdjleunigteS  
S ilg u t  gem aj) 3(rtife( 2 5  abm eidjenbe 93eftim nutngen  
eingreifen .

(2) g e b e r  ber S łer tra g S te ile  Ijnftct fi ir  fe ine S e -  
btenfteten  u n b a n b ere  i]3erfonen ((S rfiillitn gS ge ljilfen ), bereu  
er fidj im  ® u rd )gn n g§D erfefjrc  beb icnt.

(3) g i ń  bie burd) fd)led)ten .gu ftanb  tton Safjn ljbfett, 
© trecfcn ober S o fo m o tio en  entftanbenen U n fa lle  unb  
Scfjćb en  Ijaftet bie S k rm a ltu n g , ber bie U nterlja ltung  
be§ bctreffenben S afjn ljo fS , ber betreffenben © tred e  
ober S o fo m o tio e  oblicgt.

(4 )  g i ir  bie burd) fd)Ied)ten g u fta n b  D on SBagen ober 
anberen gaf)rb etrieb 3m itte ln  entftanbenen U n fa lle  unb  
© djiibcn  Ijaftet bie 93erm altung, bie biefe 33etrieb§m ittel 
jitlefct tedjnifd) iibernom m en fjat.

(5) g i ir  ben burd) fjbljerc © ettm lt entftanbenen  
© djab cn  fjaften bie GśifenbaljnDermaltungcn einanber  
nidjt. g f t  ber © djab en  burd) eineu p it fa l l  entftanben , 
ber nid)t a l§  f)of)ere © e m a lt anjufeljen  ift, fo Ijaftet bie 
(Sifenbafjnoerm altitng, a u f bcren © trcd c  ber © d)ab en  
entftanben ift.

(G) SB enn nad) D orlan figer  g e ftf te llitn g  ber betrieb*  
fiiljrenb en  S łerm a ltu n g  bie .fpaftitng ber an b eren  93er* 
lo a ltu n g  in  g r a g e  fo m tu t, fin b  bie m eitereit © r^ eb itngen  
ju r  c n b g iiltig cn  ge ftfteH u u g  ber llr fa d )e  be§ U n falleS  
buret) S łea u ftra g te  briber S łcrm a ltu n g cn  gem ein fam  
bttrd jjufitfjrcn .

(7 )  g e b e  S łerm a ltu n g  l)a t baS  9 t iid g r iff3 r e d )t  gcgen  
bie an b ere , f a d s  fic  burd) red )tS fra ftig e§  @ er id )t§ iir te il 
ju r  S r fta ttu n g  e in e§  © d ja b en S  Derpflictjtet )uorben  ift, 
fiir  ben  bie an b ere ilłerro a ltn n g  nad) oorfte ljenb en  93e= 
ftim m u n g en  g a n j  ober j u m ® e i l  jtt fjaften l)at. S b e n fo  
befteljt b a §  9 łiid g r iffS red )t , m enn beibe H łcrm altungen  
iib erc in gefom m en  fin b , bafj eine Don il)nen  bie ®nt=  
fd )d b ig u n g § a n fp r iid )c  jtt er leb igen  l)at, ob m ol)! bie 
an bere H łerm altung  fiir  ben © d ja b en  g a n j  ober ju tu  ® e il  
Ijaftet. S łerg le id je , 31n erfcn n tn iffe  ob er S łerfa itm n iS *  
u rte ile  fin b  jebod) ber an b eren  3 łe r m a ltu n g  geg cn iib er  
n u r  D erb inblid j, m enn  fie  iljnen  ju g e ftim m t fjat ober  
m enn fie  ficfj a u f S ln fra g e  tr o g  93?al)nung n id jt in  
an gcm effen  feftgcfcfjtcr g r i f t  gea u fjert l)at.

(8) Unbcfd)abct ber beftefjcnben SRiicfgriffSrecfjte iiber- 
ninttnt bie betriebfiifjrenbe SScrm altung bie .Spaftung 
gegeniiber ifłerfonen , bie burd) einen 33etrieb§unfall 
irgenbm eld)en © djaben erlitten l)abcn. g i ir  bag auf* 
gegebene © epćid , (Srprefjgut unb bcfcljleitnigtc GSilgut g ilt 
ber im  Slbfafj ( i )  gem ad)te IBorbeljalt.
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(9) Odpowiedzialność za uszkodzone przesyłki 

pocztowe jest uregulowana w artykule 22 niniej­
szej umowy.

A r t y k u ł  25.
Do komunikacji osobowej, bagażowej, przesy­

łek nadzwyczajnych i przyspieszonych przesyłek 
pospiesznych mają zastosowanie taryfy i umowy, 
miarodajne dla odnośnej komunikacji, o ile 
niniejsza umowa albo układ między zarządami 
kolejowemi, wspomniany w artykule 1, nie za­
wierają odmiennych przepisów’.

A r t y k u ł  26.
Postanowienia umowy o wzajemnej komuni­

kacji kolejowej, podpisanej w Berlinie dnia 
27 marca 1926 r., mają zastosowanie do pociągów 
wspomnianych w artykule 1, o ile umowa niniejsza 
nie zawiera odmiennych postanowień.

A r t y k u ł  27.
(1) W  razie wojny w Europie lub gdyby w 

kraju tranzytowym został ogłoszony stan wyjąt­
kowy na obszarze, przez który przejeżdżają pociągi 
wspomniane w artykule 1, kraj tranzytowry za­
strzega sobie prawo na czas wTojny lub stanu 
wyjątkowego tymczasowo zarządzić:

a) że podróżni, wspomniani w artykule 5, o 
ile są obywatelami Państw a Niemieckiego, 
muszą być zaopatrzeni w dowód tożsamości 
bez wizy kraju tranzytowego,

b) że podróżni, wspomniani w artykule 5, o ile 
są obywatelami innych Państw, podlegają 
ogólnym przepisom paszportowym, obowiązu­
jącym w kraju tranzytowym.

(2) Przed zastosowaniem zarządzeń, wyżej wy­
mienionych, Rząd kraju tranzytowego zawiadomi 
o tern wr drodze dyplomatycznej inne Strony 
umawiające się. Zarządzenia te będą mogły być 
zastosowane nie wcześniej niż w 10 dni po tem 
zawiadomieniu.

(3) Dowód tożsamości wymieniony w ustępie (l) 
pod a) ma wskazywać nazwisko, imię, miejsce 
zamieszkania i obywatelstwo posiadacza i ponadto 
zawierać podpis posiadacza, jego fotografję, 
przepieczętowaną pieczęcią władzy wystawiającej, 
jakoteż podpis i pieczęć tej władzy. Jeżeli posia­
dacz jest niepiśmienny, to znak odręczny, po­
świadczony urzędowo przez władzę wystawiającą, 
zastępuje podpis.

(4) Kontrola dowodów’, wymienionych w ustę­
pie (l) poda) ib ) odbywać się będzie w pociągu 
w czasie jazdy, albo podczas przewidzianego po­
stoju. W  żadnym razie podróżni w pociągach 
wymienionych w artykule 1 nie będą podlegali pod 
względem paszportowym innym formalnościom 
prócz wymienionym w niniejszym artykule.

A r t y k u ł  28.
O sporach, wynikających z interpretacji lub 

zastosowania niniejszej umowy i ewentualnego

(9) ® ie fp a ftu n g  fu r befcgabigte fpoftfenbungen ift 
im Sfrtifef 22  biefe§ S lbfom m eng geregelt.

SI r  t  if e 1 2 5 .
g t i r  ben ifłerfonen*, © epad * , (S jpreggut*  itnb  be* 

fdjfeitnigten (S ifgutberfegr geltcn bie fiir ben betreffenben 
'B erfcgr m aggebcnben S ń r ife  u n b  U bereinfom m en, fotoeit 
biefeg Sfbfom m en ober bie im  S lrtifet 1 bejeidjnete 
(S ifenbagnbere inbarung  nicgt abćinbernbe S łorfcgriften 
entgćift.

Sf r  t  i  f  e t  2 6 .
® ie  S eftim m u n g en  beg am  27 . S itary  1926  iit 

33erfin un terje icgneten  Sfbfontm eng iiber ben gegenfeitigen 
(S ifenbagnberfegr finben a u f bie im  Sfrtifef 1 be^eiegneten 
B iige S fntoenbung, fow eit bag  oorliegenbe Sfbfom men 
nicfjt abmeicgenbe 93eftim m ungen en ttjatt.

S f r t i f e f  2 7 .
(1) S m  g a ffe  eineg $ rie g e g  in  (S itropa ober toenn 

im  ® urcg gan g gfan b  ein S fu g nag m eju ftan b  iiber ein 
Uon ben im  Sfrtifef 1 bejeicfjneten B iigen  beriigrteg  
© e b ie tb e rg a n g tm irb , begaftficg  b a g S u rc g g a u g g fa n b b a g  
Stecgt j u ,  a lg  boriibergegenbe SJtagnagm e fu r  bie SDauer 
beg Skiegcg ober beg Slugnagm ej$uftanbeg a n ju o rb n e n :

a) bag  bie im  Sfrtifef 5 bejeiegneten Dłeifenbeti, 
fow eit fie Sfngcgorige beg 5)entfd jen  Steicgeg finb , 
m it einem  Sfugroeig ogne © id jtberm erf beg SDurdj* 
ganggfanbeg  berfegen fein miiffen,

b ) b ag  bie im  Sfrtifef 5  bejcicgncten S teifenben, 
fotoeit fie Sfngegbrige an bere r © ta a te n  finb , ben 
atfgem einen im  2 )u rcgganggfanbe  g iiltigen ff5ag= 
borfcgriftcn u n terliegen .

(2) ® ie  S iegierutig  beg SD im gganggfanbeg toirb  
b o r S fum cnbung ber b o re ram gn ten  S Jłagnagm en bie 
anberen  S5ertraggteite g ierbon a u f bipfom atifd jem  SBege 
bcrftan b ig en . ® ie  SD itrdjfugntng ber S lłagnagm e b a rf 
nicgt fritger afg 10  X age  nad j biefer SBenacfjridjtigung 
fta ttfin ben .

(3) ® e r  im  Sfbfag (l)  n n te r  a) borgefefjene Slug* 
mcig m u g  S tam en, S ło rnam en , SBognfig u n b  S ta a tg *  
an gegorig fe it beg S n g a b e rg  angeben u n b  ferner ber* 
fefjen fein m it ber U n te rfd jrift beg S n g a b e rg , m it 
einem bon ber augftettenben  S k g o rb e  ab jn ftem pefnben  
Sicgtbifbe beg S n g a b e rg  fom ie m it llu terfcgrift u n b  
2)ienftftem pef biefer S c g b rb e . S f t  ber S n g a b e r  
fcgreibnnfunbig , fo t r i t t  an  bie S te f ie  feiner lln te r*  
fcgrift fein bon  ber augfteffenbcn 23egbrbe amtlicg ju  
befdjeinigenbeg § a n b je id je n .

(4) (Sine etloaige S ładjfcgau  ber im  Sfbfag ( l )  u n te r 
a) u n b  b ) g enan n ten  S lugw eigpapiere finbet im  B u g e  
m ag renb  ber g a g r t  ober m agrenb  ber borgefegenen 
S fufentgalte  f ta tt . S n  feinetn g a f ie  un terliegen  bie 
Dteifenben ber im  Sfrtifef 1 bejeiegneten B iige in  pafj* 
tecgnifdjer S3e(jicgung  anberen  a lg  ben in biefem Sfrtifef 
borgefegenen gorm ficgfeiten .

S f r t i f e f  2 8 .
I ib e r  © trc itig fe iten , bie fieg au g  ber Sfugfegung 

ober S ln ioenbung beg borliegenben Sfbfom m eng u n b
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protokułu końcowego, jakoteż oddzielnego układu 
między uczestniczącemi zarządami kolejowemi, 
wymienionego w artykule 1, rozstrzygać będzie 
Sąd Rozjemczy, którego skład pozostawia się osob­
nemu porozumieniu. Sąd Rozjemczy sam ustali 
swoje postępowanie i ustanowi swój porządek 
czynności.

A r t y k u ł  29.
(1) Umowa niniejsza podlega ratyfikacji. Doku­

m enty ratyfikacyjne mają być wymienione moż­
liwie najprędzej w Berlinie. Umowa zyska moc 
prawną w 15-tym dniu po wymianie dokumentów 
ratyfikacyjnych. Będzie ważną do końca 14 maja 
1928. Jeżeli nie zostanie na ten termin na poł 
roku naprzód wypowiedzianą, uważa się ją jako 
milcząco przedłużoną po tym term inie z tern, że 
w takim razie może być wypowiedzianą przez 
każdą ze Stron umawiających się z końcem 
14. listopada i z końcem 14. maja każdego roku, 
na pół roku naprzód.

(2) Każda ze Stron umawiających się ma prawo 
w każdym czasie postawić wniosek na rewizję 
postanowień niniejszej umowy.

Spisano w Warszawie, dnia dwudziestego 
szóstego marca tysiąc dziewięćset dwudziestego 
siódmego roku w trzech egzemplarzach, a mia­
nowicie każdy w języku polskim i niemieckim, z 
których to egzemplarzy każda umawiająca się 
Strona otrzymuje jeden egzemplarz. Teksty polski 
i niemiecki są zgodne co do treści i jednakowo 
obowiązujące.

(L. S.) (—) Franciszek Moskwa 
(L. S.) (—j  Felicjan Prochaska.

etrteS ctw atgen  © d jlu fjp ro to fo llg  foiuie ber im  S lrtifel 1 
begetdjnetcn befonberen S łe re in b aru n g  ber beteiligten 
S ifen b a ljn b e rw a ltu n g en  ergeben, entfdjeibet eiit <3d)teb§= 
gerid)t, iiber bcfjen 3 itfam m enfcf3itng befonbere 9Ser= 
e in b aru n g en  borbelfalten  bleiben.

2 )a§  © djiebggerid jt regelt fern S e rfa ljrc n  jelbft u itb 
ftellt fcine © efd jd ftg o rb n u ng  au f.

S l r t i f e l  29 .
(1) 2)iefe§ 2lbfom m cn foli ra tifig ie rt w erben . 2)ie 

J ia ttf ifa tio n S u rfu n b en  folleit b a lb m bg lid jit tit 23erlin 
au §g e tau fd )t w erben . Slbfom m en t r i t ta m  15. l a g e  
nad) S lu śtau fd ) ber sJ ła tif ifa tio n § u rfu n b e n  in  Jt'vaft.
g ilt bi§ gum  S lb lau f be§ 14. 2 k n i 1928 . 2Btrb e§ 
n id)t au f biefen 3 eiiP u id t  m it Ija lb ja ljriger g r i f t  gc= 
fiin b ig t, fo g ilt eg non  biefent 3 e itp u n f t  a n  alg  ftill- 
fd jw cigenb bcrld ng ert, m it ber S kafjgabe , bafj eg b an u  
bon febem ber SSertraggteite m it Ija lb ja ljriger g r i f t  
gum S lb lau f beg 14 . S tooem ber u n b  beg 14. 9 k a t etneS 
jeben ^ a l jr e g  ge liinbig t w erben fa n n .

(2) S eber ber 23ertraggteite Ijat bag  J ted jt, jebergeit 
cine S iad jp ru fitng  ber 23eftim mungen biefeg 2lbfom m eng 
gu b ean trag en .

© efdjcljen in  S B arfd jait, am  © edjgunbgw angigften 
S karg  SkeungeljnfjunbertfiebenunbgW angig 

in  brei U rfd jrifteit, u n b  g w ar jebe tn  bcutfcfjer unb  
in  po ln ifd jer © pracze, bon  beiten jeber Iłle rtragg te it 
etne erfjdlt. SDer beutfdje u n b  ber po ln ifd je S S o rtlau t 
ftim m en in l)a(ttid) itberein  u n b  Ijaben gletclje © eltu n g .

(L. S.) geg. ikaufcfjer. 
(L. S.) geg. Srfjolj.

Protokół końcowy.
Przy podpisaniu niniejszej umowy zgodziły się 

Strony umawiające się na następujące posta­
nowienia:

I. D o A r t y k u ł u  1.
A. Strony umawiające się zastrzegają sobie 

prawo porozumienia się w drodze administracyjnej 
co do tego, aby na linji kolejowej Firchau— 
Chojnice — Tczew — Marienburg postanowienia, 
objęte niniejszą umową, miały zastosowanie do 
innych pociągów, niż wymienione w artykule 1.

B. Pod pojęcie „przesyłki nadzwyczajne" 
podpadają także przesyłki drobnicowe (colis- 
messageries), które przyjęła do przewozu koleją 
na podstawie specjalnej taryfy i odrębnego układu 
osoba trzecia.

C. W razie, gdyby uprzywilejowana komuni­
kacja kolejowa między Polską iW olnem  Miastem

SSei U ntergeid jnung beg borfteljenbeti 2 tbfom m en8 
beftanb  (S tnberftanbnig  gwifd)cn ben SBertraggtcilen 
iiber nad)ftefjenbc SSeftim m ungen:

I .  3 u  2 I r t i f e l  1.
A . 2>ie S lertragg te ile  beljaltcn  fid) b o r, im  2łer* 

W altunggW ege git bere inbarc it, bafj a u f ber @tfenbaf)n = 
ftrecfc g t r d ja u —■-gno jn ice—  X cgew — S k arien b u rg  bie iu 
biefem Slbfom m en en tljaltenen  93eftim m ungcn au f anbere 
a lg  bie itn S lrtifel 1 begeicfjneten 3 u g e  2 lnw enbung 
fiitben follen.

B . U n te r ben 33egriff „ S jp re f jg u t"  fallen  aud) 
^ Ic iitw aren fenb u n gen  (c o l is  m e s s a g e r ie s ) ,  bie au f 
© ru n b  eineg befonberen S ta rifg  u n b  einer befonberen 
SSereinbarung gur S c fd rb c ru n g  m it ber CSifenbafjn bon 
W ritten  uberitom m en Werben.

C. giir ben gad, bafj ber pribilegiertc @ifcnbaf)n= 
berfeljr gwifcfjen i)Solcn unb ber greien ©tabt 25angig



551
Gdańskiem na linji kolejowej Deutsch Eylau— 
Marienburg miała być wznowiona, Strony uma­
wiające się wyrażają już obecnie zgodę na to, aby 
jedna para pociągów pospiesznych codziennie 
służyła na linji kolejowej Itakowice—Deutsch 
Eylau—Marienburg—Tczew, obok komunikacji 
między Polską i Wolnem Miastem Gdańskiem, do 
międzynarodowej komunikacji osobowej, baga­
żowej, przesyłek nadzwyczajnych i przyspieszo­
nych przesyłek pospiesznych. Dla komunikacji 
między Marienburgiem albo Deutsch Eylau z 
jednej strony, a zagranicą z drugiej strony, zosta­
nie w takim razie na stacjach Marienburg i Deutsch 
Eylau ustanowiona wspólna odprawa celna i kon­
trola paszportowa. Korzystanie z wymienionych 
pociągów zostanie uregulowane oddzielną umową 
stosownie do postanowień umowy niniejszej.

II. Do a r t y k u ł u  1 i 21.
Przewóz przesyłek pocztowych w pociągu

luksusowym, wymienionym w artykule 1, pozo­
stawia się odrębnemu porozumieniu zarządów 
interesowanych.

III. Do a r t y k u ł u  1 i 26.
Przez niniejszą umowę nie zostaje naruszony 

stan prawny, jaki wynika z Konwencji z dnia 21 
kwietnia 1921 między Polską a Niemcami i Wolnem 
Miastem Gdańskiem w sprawie wolności tran­
zytu pomiędzy Prusami Wschodniemi a resztą 
Niemiec. Podpisania niniejszej umowy nie można 
w ten sposób rozumieć, jakoby ono przesądzało na 
rzecz jednej ze Stron umawiających się inter­
pretację Konwencji z dnia 21 kwietnia 1921. 
Konwencja z 21 kwietnia 1921 niema zastosowania 
do pociągów wymienionych w artykule 1.

IV. Do a r t y k u ł u  1 i 29.
Na wypadek przerwy ruchu lub trudności 

ruchowych, porozumienie co do drogi okólnej 
pozostawia się uczestniczącym zarządom kole­
jowym. O ileby się okazały potrzebnemi drogi 
okólne, nieprowadzące przez stacje Chojnice albo 
Tczew to, do czasu odmiennego uregulowania 
w drodze mającego nastąpić porozumienia się, na­
leży pociągi przewozić jako z imknięte (uprzywile­
jowane) przez obszar tranzytowy. Wrazie, gdyby 
para pociągów pospiesznych, wymienionych w arty­
kule 1 nie kursowała codziennie z jakiegokolwiek 
powodu, a w szczególności z powodu wygaśnięcia 
niniejszej umowy, to należy zamiast niej 
przeprowadzać między Prusami Wschodniemi a 
resztą Niemiec w komunikacji uprzywilejowanej 
parę pociągów pospiesznych według takiego 
samego rozkładu jazdy z zastosowaniem posta­
nowień Paryskiej Konwencji z 21 kwietnia 1921.

V. Do a r t y k u ł u  2.
Eksploatacja wagonów restauracyjnych i sypial­

nych nie podlega w kraju tranzytowym żadnym 
ograniczeniom.

au f ber S ifenbafjnftrecfe ® eu tfty  Stylem— 9D?arienburg 
w ieberaufgenom m en w erben  follte, e rflaren  fity bie 
23crtrag§teile ftyon jefty barn it eintierftanben, baj) 
tiig lity  ein © ty n e llju g p a  r  a u f ber Gśifenbal)nftrecfe 
U łafowice— SDeutfty G tylau— S Jła ric n b u rg — J c je w  neben 
betu S łerfeljr jw iftyen  ifSolen u n b  ber g re ic n  © ta b t 
S a n g tg  betu in tem atio n a len @ ifen b aljn p erfo n en= ,© ep acP , 
S typtefjguP  u n b  befityleunigten © ilgutoerfeljr b ient. 3fiir 
ben 93erfef)r jw iftyen  S Jłartenburg  ober ® eutfty  S ty lau  
einerfeitS u n b  bem 2 lu§Ianbe anbererfeitS  w irb  in 
biefem jjfalle a u f ben 23af)n£)bfcn 2 fta ricn b u rg  u n b  
® eu tfty  S ty lau  gem einfam e 3 ° C a b fe r tig u n g  u n b  SJJafj* 
p riifu n g  cingerity tet w erben. SDie S e m ty u n g  biefer 
3 i ig e  w irb  bu rty  ein befonbere§ Slbfom m en entfpretyenb 
ben S eftim nm ngen  beS oorliegenben 9lbfotnm en8 ge* 
regelt Werben.

I I . - 3 u  9 1 r t i f e l  1 u n b  2 1 .
S)ie 93c:b rb e ru n g  oon  ^ o ftfe n b u n g e n  m it bem im 

9Irtifel 1 oorgefefjenen S u ju S ^ u g  bleib t einer befonberen 
SBereinbarung jW iftyen ben beteiligten S lerw altungen  
oorbefjalten .

I I I .  Qn S l r t i f  e l 1 u n b  2 6 .
2 )u rty  biefeg 9lbfom inen w itb  bie 3 łety t§lage, wie fie 

fity au §  bem 9Ibfom m en nom  2 1 . S lp ril 1921 jw iftyen  
® e u tf ty la n b , ifłolen u n b  bec g re ie n  © ta b t  S to n ó g  iiber 
ben freien 2 )u rtygang3oerfe l)r sw iftyen D ftp reu fjen  unb  
bem iibrigen  $ e n tf ty la n b  erg iebt, n ity t be rity rt. 2)ie 
U n te rje ity n u n g  be§ gegenW artigcn 9lbfom m en§ fan it 
n ity t fo au§gelegt w erben , a l§  ob fie fiir einen ber 
S8ertrag§teile ein ^S ra jub ij f)infitytlity  ber 91u§legung 
be§ Slbfom m eng nom  21. S lp ril 1921 m it fity b ra ty te . 
2 )a §  9lbfom nten nom  21. 9 lp ril 192  L finbet au f bie 
tm  Slrtifel 1 begeityneten 3 i i9 e W ite 9 tnm enbitng.

I V .  3 u  9 l r t i ! e l  1 u n b  2 9 .
5 i i r  ben g a l i  non  ffle triebsftbrungen  ober -ftyw ierig ' 

feiten b leib t bie S e re in b a ru n g  non U m leitungcn  ben 
beteiligten S ifenb afjn o erw altu n g en  iiberlaffen . SBerben 
U m leitungen  e rfo rberlity , bie n ity t iiber bie © aty tyofe 
Gtyojnice ober S c je w  fityren , fo finb  bie b i§  ju n t 
(S in tritt einer anberw eitig  j u  oere inbarenben  fRegelitng 
geftyloffen (p rio i(eg iert) b u rty  ba§  ® urtyg an g §g eb ie t 
Itynburtyjufiil) en. SBirb ba§  int S lrtifel 1 erwćtynte 
© ty n e llju g p a a r  au §  irgenb  einem  © ru n b e , inSbefonbere 
im  g a l le  be§ (Srloftyen§ be§ oorliegenben  9lbfom m en§, 
n ity t tiiglity gcfafjren, fo ift an  feiner © telle  ein 
© ty n e llg u g p aa r im gteityen g a f jrp la n  n a ty  ben 93eftim= 
m ungeit bc3 ^ a r i f e r  21bfommen§ oom  21 . S lp ril 1921 
im  p rio ileg ierten  SBerfefjr jw iftycn  O ftp reufjen  u n b  bem 
iibrigen  S k u tf ty la n b  burtygufityren .

V . 3 u  $ t r t i f e l  2.
® e r 23etrieb ber © peifc- u n b  © tylafw ageri ttnter* 

Hegt im ® itrty g an g § lan b e  feiner 93eftyranfung.
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V I . D o  a r t y k u ł u  5.

A . W y jś c ie  z  p o c ią g u  n a  sta c ja c h  C h o jn ice  lu b  
T c z e w  u w a ż a  s ię  w  r o z u m ie n iu  u s tę p u  2 -e g o  
n in ie j s z e g o  a r ty k u łu  z a  p r z e r w ę  p o d ró ży .

B  Z a p o d r ó ż n y c h  w  ro z u m ie n iu  n in ie jsz e j  
u m o w y  u w a ż a  s ię  ta k ż e  w o jsk o w y c h  t  j .  c z ło n k ó w  
s i ły  zb ro jn ej, b ę d ą c y c h  w  • c z y n n e j  s łu ż b ie  b e z  
w z g lę d u  n a  to , c z y  są  u m u n d u ro w a n i, < z y  w u b r a n iu  
e .y w iln em . C o s ię  t y c z y  b ro n i, to  c i w o jsk o w i, 
p o d r ó ż u ją c y  p o je d y n c z o  b ę d ą  m o g li  m ie ć  p rzy  
s o b ie  ty lk o  b ro ń  b ia łą  (sza b lę , b a g n e t) .

"V1T. D  o u  s  t ę  p u  (ż) i (8) a r t y k u ł u  7.

S tr o n y  u m a w ia ją c e  s ię  są  z g o d n e  p o d  ty m  
w z g lę d e m , ż e  b ę d ą  d o s ta r c z o n e  p o m ie sz c z e n ia ,  
w y m ie n io n e  w  p ro to k u ła ch *  d o ty c z ą c y c h  k o n fe ­
r e n c ji z  d n ia  7 lu t e g o  1927  r. w  sp r a w ie  w sp ó ln e j  
p o ls k o -n ie m ie c k ie j  o d p r a w y  c e ln e j  n a  s ta c ja c h  
T c z e w  i C h o jn ice . W  ra z ie , g d y b y  te  p o m ie sz c z e n ia  
s t a ły  s ię  z e  w z g lę d ó w  s łu ż b o w o - k o le jo w y c h  
n ie r o z p o r z ą d z a ln e m i, to  P o ls k ie  K o le je  P a ń s tw o w e  
p o sta ra ją  s ię  w  p o r o z u m ie n iu  z o d u o śn e m i  
w ła d z a m i n ic m ie c k ie in i o  d o s ta r c z e n ie  in n y c h  p o ­
m ie s z c z e ń , r ó w n ie  o d p o w ie d n ic h .

V I I I .  D o  a r t y k u ł u  1 0  i 1 2

P o ls c y  fu n k c jo n a r ju sz e  c e ln i i  p a sz p o r to w i m ają  
w  g r a n ic a c h  a r ty k u łó w  10 u s tę p  (6) i  12 u s tę p  (2) 
u c z y n ić  z a d o ś ć  p ro śb ie  n ie m ie c k ic h  p la c ó w e k  do  
n ic h  sk ie r o w a n e j , o d n o sz ą c e j  s ię  d o  o le s ła n ia  
p o d r ó ż n e g o  n ie b ę d ą c e g o  o b y w a te le m  p o lsk im  d o  
N ie m ie c , a lb o  d o  a s y s te n c j i  p rzy  r e w iz ji o so b y , 
b ęd ą ce j o b y w a te le m  p o lsk im .

I X .  D o  a r t y k u ł u  14 .

A . Z a rzą d  k o le jo w y  p o ls k i i  n ie m ie c k i u p ra w ­
n ią  n a  p o d s ta w ie  z a ś w ia d c z e ń , w sp o m n ia n y c h  
w  u s tę p ie  (l ),  p o s ia d a c z y  z a ś w ia d c z e ń  d o  b e z p ła t­
n e g o  p r z e ja z d u  w s z y s tk ie m i p o c ią g a m i o so b o w e m i  
i  to w a r o w e m i n a  l in j i m ię d z y  sta c ją  p o lsk ą  i n a j­
b liż sz ą  sta c ją  n ie m ie c k ą .

B . W  r a z ie , g d y b y  z a sz ła  p o tr z e b a , ż e b y  fu n k ­
c jo n a r ju sz e  e k sp o n o w a n y c h  p la c ó w e k , c z y n n i n a  
s ta c ji T c z e w , m u s ie li m ie sz k a ć  w  m ie js c o w o ś c i ich  
c z y n n o ś c i s łu ż b o w y c h , to  n a s tą p i w  ty m  w z g lę d z ie  
o d d z ie ln e  p o r o z u m ie n ie .

C. W  r a z ie  w d r o ż e n ia  p o s tę p o w a n ia  k a r n e g o  
p r z e c iw  fu n k c jo n a r ju sz o w i z a ję te m u  w y k o n a n ie m  
n in ie js z e j  u m o w y , a lb o  p o r o z u m ie n ia  s ię  k o le jo ­
w e g o ,  w sp o m n ia n e g o  w  a r ty k u le  1, z a  c z y n  p o p e ł­
n io n y  w  c z a s ie  j e g o  p o b y tu  s łu ż b o w e g o  n a  o b sza rze  
P a ń s tw a  s ą s ie d n ie g o , n a le ż y  p r z e ło ż o n ą  w ła d z ę  
ś c ig a n e g o  n ie z w ło c z n ie  o  tern u w ia d o m ić .

X . D o  a r t y k u ł u  2 8 .

S tr o n y  u m a w ia ją c e  s ię  są  z g o d n e  c o  to  te g o , że  
S ą d  R o z je m c z y  w in ie n  s ię  sk ła d a ć , z  ty c h  sa m y c h  
o só b , c o  S ą d  R o z je m c z y , p r z e w id z ia n y  w  K o n w e n ­
c j i z  21 k w ie tn ia  1921 m ię d z y  P o lsk ą , N ie m c a m i

V I .  3 u 91 r t i f e I 6 .

A .  T ) a §  2 lu S f t e ig e n  a u §  b e m  $ u g e  in  b c n  93af)n=  
f)d fc n  S l j o j n ic c  o b e r  T c je W  lu ir b  a l g  g a l ) r t u n t e r b r e d ) u n g  
i r t  © i n n e  b c §  9 lb f a ( j  (2) b ic fe S  S lr t i f c f ó  a n g e fe lj e n .

B . Unter łReifenben im © inne bc» twrliegenbcn 
91bfommen» werben aud) SRilitarperfonen ncrfianben, 
b. f). bie im aftiocn T icn ft ftefjcnbcn 2lngel)brigcn b.r  
bewaffneten 9)iact)t, ofpte Dliicfftcfjt barauf, ob fie ficf) 
in Uniform ober iit j j io il bcfinbcn. 91n SSaffen biirfen 
biefe einjclreifcnben SWilitarperfoncn nur iljre bfanfen 
SBaffen (© abel, ©citengewel)r) mitfiifjrcn.

V I I .  9 l r t i f c l  7 2 l b f a ( s  (2) u n b  (3).

T ie  93ertrag§teile finb bariiber einig, bafj bie in  
ben Dticberfdjriftcn, betreffenb bie 93efprcd)ung iibcr 
gemeinfame beutfdppolnifdje jjo llab feitigun g auf ben 
93af)nl)bfcn in T cjew  unb Chojnice nom 7. gebruar 1927  
bejcidjneten 9taumlid)feiten jur Sierfugunggeftellt werben, 
© ollten biefe Dtaume au§ eifenbaljnbienftlidjen Oriinbeu  
nidjt oerjiigbar werben, fo werben bie $oInifcf)en 
©taatgbofjnen im Sintierncfjmen mit ben beteiiigten 
bcutfdjcn 93ef)iirben fiir bie ŚcreitfteHung gleic^Wertigcr 
(Srfafjrdume forgen.

V I I I .  ^ u  9 I r t i f e l  1 0  u n b  1 2 .

3 m  9fal)men ber 91rtifel 10 2lbfa() (6) unb Slrtifel 12 
9lbfaf) (2) fjabcn bie polnifdjen g o ID  unb łjkjibeamten  
einem ($rfud)en ber beutfdjen ©teUcn ju  eritfprecfjen 
bg» auf ilberfufjrung eineS nid)t polnifcfjen © taatg  
angefjdrigen nad) SDcuifcf)lanb ober auf 23eteiligung an 
ber Unterfudjung ber ijjerfon eine§ polnifd)cn @taat§= 
angetjdrigcn geridjtet ift.

I X .  $ 1 1  9 l r t i f e l  14 .

A . 8 u f  © runb ber im 9lbfaf) ( l )  oorgefefjenen 91ug= 
Weife werben bie beutfcfje unb bie polnifdje ©ifenbaljn* 
DerWaltung bcn 9lu§wei8inf)abcrn ba§ SRec t̂ jugeftefjen, 
auf ber © trede jwifdjcn bem polnifdjen Śafjnfjof unb 
bem nad)ftcn beutfdjen 18af)n()of atte f)3erfonen- unb 
© uterjiigc jur freien 3fal)rt 3U benujjen.

B . gaCR fid) bie Dłotwcnbigfeit crweifen fotttc, bafj 
bie auf bent 53af)nl)of T cjew  befctjaftigten 93ebienfteten 
ber ejponierten T)ienftftellen am SDienftort wofjuen 
miiffen, wirb fjieriiber eine 33efonbere iUereinbarung 
getroffen werben.

C. 323irb gegen einen Sebienfteten, ber bei ber 
T)urd)fiiljrung biefeg 2lbfoinmen£ ober ber im Slrtifel 1 
bejeidjncten (SifcnbaljnUercinbarung tdtig ift, eine @traf= 
Derfolgung wegen einer Wafjrenb feineg bienftlidjen 
9lufentl)alte§ im ©cbictc be§ 9ład)barfiaate3 begangenen ' 
jpanblung cingeleitct, fo ift bie oorgefe^te SMenftbefjdrbe 
beg SBerfolgteit nnoerjiigliĄ  ju  benad)rid)tigen.

X . 3 u S t r t i f e l  2 8 .

S ie  Słertraggteile finb fid) baruber einig, bafj bag 
©d)iebggericf)t au§ ben gleidjen s$erfonen jufammen* 
gefejjł fetn foli, w ie ba§ im 9lbfom m en toom 21 .9 lp r il 1921  
jwifdjett ® eutfd)lanb, p o le li unb ber fre ien  © tabt



i  Wolnem Miastem Gdańskiem w sprawie wolności 
tranzytu pomiędzy Prusami Wschodniemi a resztą 
Niemiec. W  razie, gdyby załatwienie sprawy, 
wszczętej przed Sądem Rozjemczym, było opóź­
nione przez to, że jeden z sędziów nie bierze udziału 
w pracach Sądu Rozjemczego i nie każe się zastąpić 
przez swego zastępcę, to Prezes obowiązany będzie, 
na wniosek drugiego powołanego sędziego,zamiano­
wać osobę zastępczą w miejsce sędziego nieobec­
nego. Osoba ta powinna być, o ile to będzie moż­
liwe, obywatelem innego Państwa niż sędzia działa­
jący. Ta osoba zastępcza będzie miała te same 
prawa i obowiązki, co sędzia stały. Będzie brała 
udział w! pracach Sądu Rozjemczego aż do chwili, 
w której sędzia stały, lub jego zastępca, wyrazi 
gotowość przystąpienia do pracy.

W  dowód czego pełnomocnicy podpisali 
niniejszy protokół końcowy.

Spisano w Warszawie dnia dwudziestego szó­
stego marca tysiącdziewięćsetdwudżiestegosiód- 
mego roku w trzech egzemplarzach, a mianowicie 
każdy w języku polskim i niemieckim, z których 
to egzemplarzy każda umawiająca się Strona 
otrzymuje jeden  egzemplarz. Teksty polski i 
niemiecki są zgodne co do treści i jednakowo 
obowiązujące.

(—) Franciszek Moskwa
(—) Felicjan Prochaska.

® a n jig  iiber bcn freiert ®ttrd)gang§t>erfeljr gtoifdjen 
Dftpreufjen linb bem iibrigcn ® eutfdjlanb ttocgefeljene 
©d)ieb§gerid)t. SBenn bietSrtebigung eincr beim ©d)ieb3= 
gerid)t anfyangigen © adje baburd) oerjogert ttnrb, bafi 
einer ber 9łid)tcr fidj nidjt an ben Słrbeiten be§ <Sdf)icb§- 
gerid)t3 beteiligt unb fid) nid)t burd) feinen ©tefloertreter 
oertreten (ajjt, fo mufj auf Slntrag be§ anberen einbe= 
rttfenen 9łid)tcr3 ber 93orfi£enbe eincn Srfafpnann fiir 
ben nid)t erfdjeinenben 9łid)ter beftellen. 2)iefer niuR, 
menn irgenbjm bglid ), einer anberen 9 ła tion a lita t an= 
gefjoren al§ ber mit if;m tatige 3i'id)ter. SDiefer Gśrfafp 
mann tfat biejelben 9łed)te unb ŝ 3flicf)ten mie ber 
ftanbige 9iid)ter. (Jr nim m t an ben Slrbeiten be§ 
©d)ieb§gertd)t§ teil, b is  ber ftanbige 9iid)ter ober fcin 
©tedoertreter fid) bereit erflart, biefc§ ju  tun.

3 u  Urfitnb beffen (jaben bie 93et>odmddjtigten biefe§ 
©djhtfjprotofott unterjeid)net.

(SJefcfjetjen in SBarfdjau aui © edjSunbjw anjigften  
SDłarj sJłeunje^nl)iinbertfiebenunbjm anjig in brci Ur= 
fd)riften, unb jtnar jebc in beutfdjer unb in polnifdjer 
©pracze, oon benen jeber 58ertrag§teil eine erfjalt. ® er  
beutfdje unb ber polnifdie SBortlaut ftimmen inf)alt(id) 
iiberein unb ł)aben gleidje © eltung.

ge£. Dłaufdjer. 
gej. @ d)olj.
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Anlage A 

zu A rtikel 7 Abs. (4 ), 
W zór A

Yerzeichnis iiber Reisegepack, 
Spis bagażu

das okne besondere Beschau und ohne VerschluB zur Durchfuhr durch Deutschland 
przeznaczonego do tranzytu przez Niemcy albo do przekazania do jednego z urzędów 

oder zur Uberweisung auf eine Zollstelle im Innern des deutschen Zollgebiets bestimmt ist. 
celnych wewnątrz niemieckiego obszaru celnego bez specjalnej rewizji i bez zamknięcia.

Nr......................
Austertigungsam t................................................................ E rledigungsam t............................................................

Gestellungsfrist bis zum 
Termin dostawy aż do

Anmeldung und Yerpflichtung des polnischen Warenfiihrers. 
Deklaracja i zobowiązanie się polskiego przewoźnika towaru.

Der unterzeichnete Bevollmachtigte der Polnischen Staatsbahnen m eldet hiermit die umstehend ver- 
Podpisany pełnomocnik Polskich Kolei Państwowych deklaruje niniejszem bagaż wyszczególniony

zeichneten Gepackstucke zur =r-r  Durchfuhr durch — _  Deutschland an und verpflichtet sich
Ueberweisung auf eine Zollstelle m  1

- . . .  . , tranzytu przez Niemcy . , . ,na odwrotne] stronie do ----- -------- r— j— r-^   -  5 -; r r -r  1 tern się zobo-przekazama do jednego z urzędów celnych w Niemczech ^
hierdurch, diese Gepackstucke vor Ablauf der Gestellungsfrist auf dem Betriebswechselbahnhof dom
wiązuje oddać ten bagaż, bez otwierania go, przed upływem terminu dostawy, na stacji zdawczo-
Bevollmachtigten der Deutschen Reichsbahn uneróffnet zu ubergeben, andernfalls aber fiir die Ent-
odbiorczej pełnomocnikowi Kolei Rzeszy Niemieckiej, w przeciwnym razie, ręczy za uiszczenie według
richtung des hOchsten tarifmaBigen Eingangszołls zu haften.
taryfy najwyższego cła przywozowego.

d e n  1 9
’ dnia 5.............

Annahmeerklarung und Yerpflichtung des deutschen Warenfiihrers.
Der unterzeichnete Bevollmachtigte der Deutschen Reichsbahn libernimmt hiermit dieses Gepack- 

verzeichnis und verpflichtet sich hierdurch, die darin verzeichneten Gepackstucke vor Ablauf der 
Gestellungsfrist uneróffnet dem Erledigungsamte zu gestellen, andernfalls aber fiir die Entrichtung 
des hóchsten tarifmaBigen Eingangszołls zu haften.

........................................ ...................... i, d e n   .................................................19..........

Abgegeben an den Stationsbeamten zu..................................................... am .........................  .19...........

Yerpflichtung des Stationsbeamten.
Der unterzeichnete Bevollmachtigte der Deutschen Reichsbahn verpflichtet sich hierdurch, die um­

stehend verzeichneten Gepackstucke spatestens am nachsten Yormittag uneróffnet dem ---------  ----

Zollamt zu  ...............................................................  zu gestellen, andernfalls aber fur die Entrichtung des

hóchsten tarifmaBigen Eingangszołls zu haften.

   , den...................... ......................................... 19..........

Antriige und amtliche Descheinigungen.
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Lan- 
fende 

Nu mm er 
Pozycja 
bie żąca

Nummer 
des Gepack- 

scheins 
Numer 

kwitu baga­
żowego

Aufgabestation 
Stacja nadawcza

Bestimmungsstation 
Stacja przeznaczenia

Zahl der 
Gepack- 
stiicke 
Ilość 
sztuk 

bagażu

Bemerkungen
Uwagi

1 2 3 4 5 6

*■

•

•

...................................................................   d en .................................................................... 19

Deutsche Zollabfertigungsstelle am Bahnhof
(Stempel)

Die Spalten 1 b is  5 sind von dem Bevollm iichtigten der Poinischen S taa tsbahn in deu tscher o der łran aó sisch er S prache aussufiillen. 
Kolum ny 1 do B m a w ypełn ić w Jeżyku  niemieckim lub francuskim  pełnom ocnik  P olskich Kolei Państw ow ych.
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Griiner Farbstreifen

D E U T S C H E S  Z O L L G E B I E T
Begleitschein 1 

Karta konwojowa 1
Nr.

Ausfertigungsaint:............. ..................... Einpfangsamt:

Gestellungsfrist: Bis zum ............. ..... Uberwiesen auf

Anlage B
zu Art. 7 Abs. (4), e. 

Wzór B

Termin dostawy aż do 
Verlangert bis zurn............
Frzedłuźony aż do

............................................................. , d e n .................................................  19.
Deutsche Zollabfcrtigimgsstelle am Bahnhot

(Stempel)

Anmoldung und Yerpflichtung des poluischen Warenliihrers. 
Deklaracja i zobowiązanie się polskiego przewoźnika towaru.

Der unterzeichnete Bevollmachtigte der Polnischen Staatsbahnen meldet hiermit die 
Podpisany pełnomocnik Polskich Kolei Państwowych deklaruje niniejszem towary 

umstehend verzeichneten W aren an und haftet fur die Richtigkeit der Angaben hin- 
wyszczególnione na odwrotnej stronie i ręczy za prawdziwość zgłoszenia pod względem 
sichtlich der Zahl und Art der Packstiicke. Zugleich versichert er, daB die Waren- 
liczby i rodzaju pakunków. Zarazem zapewnia, że deklaracja towarowa zgadza się z

, ExpreBgutkarte...-erklarung mit d e   -  ^ rachtbnef uberemstimmt.
kart  przesyłek nadzwyczajnych.

list  przewozów..........
Der Unterzeichnete beantragt fiir diese W aren Abfertigung mit Zollbegleitschein I 
Podpisany prosi o odprawę tych towarów za pomocą karty konwojowej 1 i przyjmuje 

und ubernimmt die Verpflichtung, sie vorA blauf der Gestellungsfrist auf dem Betiiebs- 
zobowiązanie oddania jej przed upływem terminu dostawy na stacji zdawczo-odbiorczej 
wechselbahnhof dem Bevollmachtigten der Deutschen Reichsbahn in unverander,tem 
pełnomocnikowi Kolei Rzes?y Niemieckiej w stanie niezmienionym, w przeciwnym 
Zustande zu ubergeben, andernfalls aber fur die Entrichtung des hochsten tarifmaBigen 
razie ręczy za najwyższe cło według taryfy przywozowej od ilości towaru, podanej jW
Eingangszolls von den in der W arenerklarung angegebenen W arenmengen zu haften. 
deklaracji towarowej.

Mit de KatpreUgntkarte —  , den   1 9 .
Frachtbrief —  j  •

ii bereinetimmend.

(U nterschrift des deutschen 
Zollbeam ten)

Aimahmeerklarung und Verpflichtung des deutschen Warenfiihrers.
Der unterzeichnete Bevollmachtigte der Deutschen Reichsbahn ubernimmt hiermit 

diesen Begleitschein mit den daraus nach §§ 44 und 46 des Vereinszollgesetzes sich 
ergebenden Verpflichtungen.

............................................................. , den ...................................................19.........

............................................................

Griiner Farbstreifen

Griiner 
Farbstreifen



A bgegeben am .19

I. W a r e n e r k U r u n g * )
I. D e k l a r a c j a  t o w a r o w a * )

II. Antrage
dos Waren- 

fiihrors oder 
des Waren- 
em pfangers

Lfde.
Nr.

P o­
zycja
bie­
żąca

Nam e und 
W ohnort 

des 
E m pfangers

Nazwisko 
i m iejsce 
zam iesz­

kania 
odbiorcy

D er P ackstucke 
Pakunków

G attu n g  und  M enge d er W aren  
Rodzaj i ilość to w aru a) Herstel- 

lungs- 
iana

b) Bestim- 
mungs- 
land 

(nur im
Palle der 
unm ittel- 

baren 
D urchluhr 

anzugeben)

a) K raj po­
chodze­
nia

b) K raj 
przezna­
czenia

(podawać 
ty lk o  przy 
bezpośred­
nim tra n ­

zycie;

Angabe. welche 
A bfertigim gs- 
weise begeh rt 
w ird, und im 

Palle der Ver- 
edelung A n­
gabe, ob zur 

oder nach Ver- 
edelung im 

1. In land , fu r 
inlandische 
oder fu r aus- 
landische 
R echnung,

2 A usland

Zeichen
und

Nutnmer

Z naki
i

num ery

Zahl 
und A rt

Ilość
i

rodzaj

G attung  d er W aren  
nach den B enennungen 
und U nterscheidungen  

des deufschen Z olltarifs

R odzaj tow arów  w edług 
nazw i podziału 

niem ieckiej ta ry fy  
celnej

Roh-
gewicht**)

W a g a
brutto**)

k g  11/ioo

Reingewicht 
(nur bei Pack- 
stucken anzu- 

geben, die ver 
KcbiedenenZoll- 

satzen  un te r 
liegende W aren 

entbalten)

W aga netto  
(podawać tylko 

p rzy  pakun­
kach, zaw iera­
jących  tow ary , 
k tó re podlegają 
różnym  staw- 
k om* celnym;

k g  1V ioo
1 2 3 4 5 fi 7 8 9

•

✓

4

'  ■

- 0

-

•

*) D ie S p a lte n  1 b is  8 s in d  von d e m  B e v o llm a c h tig te n  d e r  P o ln isc h e n  S ta a ts b a h n  in  d e u ts c h e r  o d e r  fra n z b s if lc h e r  S p ra c h e  a u szu fiille n .
*) K o lu m n y  1 d o  8 m a  w y p e łn ić  w  jg z y k u  n iem iec k im  lu b  f ra n c u s k im  p e łn o m o c n ik  P o ls k ic h  K o le i P a ń s to w y c h .

**) Z u  S p a l te  6  u n d  13.^ B ei W a re n , d ie  n ic h t  n a c h  d e m  G ew ich t v e rz o llt  w e rd e n , i s t  d ie  M en g e  u n te r  e n ts p re c h e n d e r  B e z e ic h n u n g  d e r  M e n g en e in h e it  (T o n n e , 
S tu c k  u sw .)  in  d ie  fu r  d ie A n g ab e  d es  R o h g e w ic h ts  v o rg eseh eD e  S p a lte  e in z u tra g e n .

**) D o k o lu m n y  6  i 13. P rz y  to w a ra c h , k tó re  n ie  s ą  c lone w e d łu g  w ag i, m a  b y ć  w  k o lu m n ie , p rze z n a c z o n e j d la  w s k a z a n ia  w agi b ru tto , p o d a n a  ilo ść  z w ła śc iw e m
o z n a c z e n ie m  je d n o s tk i  (b e c z k a , s z tu k i  i t .  d .).
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111. B e s c h a u b e f u n d IV. Z o l lbe rechnung V. Weiterer Nach- 
weis der Waren 

oder der Ver- 
einnahmung des 

Zolles

VI.
Bemer- 
kungen 

iiber vor- 
handenen, 
beibehal- 

tenen oder 
angelegten 
VerschlnB, 
Zahl der 

Bleie usw.

Der
Packstiicke D e r  W a r e n

Rein- 
gewicht 

durch 
Ab- 

rechnung 
der tarif- 
maBigen 
T ara mit 
Angabe 

des 
Tara- 
satzes

kg !•!,«

Tarif-
satz

KM

Zoll-
betrag

KM I Rpf

Zeichen
and

Hummer

\

Zahl
und
A rt

Tarifmafiige 
Benennung mit 

Angabe der Tarif- 
nummer und der 

Nummer des 
Statistisehen 

W aren- 
verzeichnisses

M e n g e  
Durch Ver- 
wiegung er- 

m itteltes Gewicht

Buch
B latt
Nr.

Der
Ver-

kelirs-
nach-
wei-
sung
Num­
mer,
Blattroh**) 

kg |>/.»

rein 

kg \'<m

Lau-
fende
Nr.

10 11 1 2 13 14 15 16 17 18 19 2 0 21

—

....
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Vermerke iiber veranderte Bestimmung der Waren usw.
(Vereinszollgesetz §§ 46. 40. 50 und 06.)

G enehm igt.1............ bean trage  den B egleitschein  h ier zu erledigen.

................................................ , d e n ................................ -19 ---

2.  b ean trage  --- diesen B egleitschein  zum Z w eck
der W eite rversendung  d er W aren  a n ............................
in  ................... -..........  au f  d a s  ------   Zollam t
- - - - zu iiberweisen, indem  - - - in Beziehung
au f den w eiteren  T ran sp o rt die V erpflichtungen des 
B egleitscheinnehm ers iibernehm e.....

-, den

1. D er B egleitschein  is t ab- 

gegeben  a m ------------ ----------

2. D erselbe is t e ingetragen  im 
B egleitscheinem pfangsbuch 
 u n te r N r----------

3. P riifungsbefund
a) inbetreffdesV ersehlusses'-

b) in  bezug a u f  G a ttu n g |u n d  
OH M enge der W aren :

D ie R ich tig k e itJ  
d ieser A ngaben besche in igen :

-19..

...............................-...............  , den   19— .

Zollamt.
E inge tragen  u n te r N r...............  des B egleitscheinaus-
fertigungsbuchs - und  a u f d a s  - Z o lla m t_____
 m it G iiltigkeitsfris t bis zum — ---- -----------------
iiberwiesen-

V erschluB:  ...................... -........

 —   , den   19—

Zollamt.

Erledigungsbescheinigungen.
4. N achw eis des A usgangs iiber die Grenze-*)

A- U m stehend genann te W aren  w urden  naeb  A bnahm e des unverle tz t be- 
fundenen  »V ersch lusses -
a) in  den E isenbahng iiterw agen  Nr- d e r .....................-—......... E isenbahn

verladen  und nach Y erschlieB ung des W agens mit.--- Schlossern der
R eihe  d e m .......................  am te i n ................ — ............ iiberw iesen.

................................................ , den

Zollamt.

19-

b) a u f  das des -
i n ................................................

un te r
B egleitung  durch  d --........ Z o llbe triebsassis ten ten  ..
VerschluB m itte lst ....................................................

v erladen  und  dem  A nsageposten  

iiberwiesen.

-19-

19-

—-......................................... , d e n — H-..................

Zollamt.

c) u n te r unsern  A ugen in  das A usland  gefiihrt.
>

................................. , den  - ....................................

Zollamt.

B. D  oben bezeichnete -................................................... - w urde nach A bnahm e
des u n v erle tz t befundenen V erschlusses
a) d   Z o llbe triebsassis ten ten

zur B egleitung  iiber die G renze iibergeben.

...................................... , d en ...........................................................19........

b) u n te r unsern  A ugen in  das A usland  ausgefiihrt.

......................................., d e n ...........................................................19..........

D ie E rled ig u n g  des B egleitscheins bescheinigt.

----►.............................., d e n  19 -

Zollamt.
*) D er V o rd ru ck  u n te r  N r. 4 der E rled igungsbeschein igungen  (Nachw eis des A usgangs iiber die Grenze) kann  den 

ortlichen  B ediirfn issen  en tsp rechend  g e a n d e r t w erden.

© d)riftle itu n g: ©efdjaftSftette be3 ©efejjblatteS unb © taatSanjeigerS. —  $ ru cf bon sl i . © < f)r o tl)  in  S a n jig .


